
Anul YII
A B O N A M E N T E L E

Pentru Sibiiu:
1 lună 85 cr., */* an 2 fl. 50 cr., x/, an 5 fl., 1 an 10 fi 

Pentru ducerea la casă cu 15 cr. pe lună mai mult.

Pentru monarchia:
1 lună 1 fl. 20 cr., 1/i an 3 fl. 50 cr., l/a an 7 fl. 

1 an 14 fl.
Pentru România şi străinătate:

Vt an 10 franci, l/, an 20 franci, 1 an 40 franci 
Abonamentele se fac nnmai plătindu-se înainte.

Sibiiu, Duminecă 22 Aprilie (4 Maiu) 1890

Apare  în f i e ca r e  di  de l uc r u

Nr. 92
I N S E R T I U N I L EI

Un şir garmond prima dată 7 cr., a doua oară 6 cr., 
a treia oară 5 cr.; şi timbru de 30 cr.

Bedaoţia: Str. Iernii 11. — Administraţia: Str. Cisnădiei 3,

Se prenumeră şi la poşte şi la librării.

în  Bucuresoi
primesce abonamente D. C. Pascu, Str. Lipscani 35. 
Epistole nefrancate se refusă. — Manuscripte nu se înapoiază 

Un nnmér costă 5 cruceri v. a. sau 15 bani rom.

Sibiiu, 21 Aprilie st. v.
( = )  „Opinia publică urgează de 

20 de ani încoace decentralisarea ta
blelor regesei; d u p ă - c e i d e a  d e s t a t  
s ’a î n t ă r i t  cu d e s â v î r ş i r e ,  nu 
mai pot exista scrupuli, d e o a r e - c e  
d e c e n t r a l i s a r e a  va  î n t ă r i  şi mai  
m u l t  i d e a  de  s t a t  m a g h i a r “.

Aşa ni-a spus aseară biroul de co
respondenţe, că ar fi motivat deputatul 
Ch o r  in,  în calitate de referent, pri
mirea proiectului de lege despre decen
tralisarea tablelor regesei, pus acuma în 
discuţiunea parlamentului.

In adevér nu se putea face o mo
tivare mai n i m e r i t ă  a acestui proiect 
de lege! Toată pasérea cârăe după 
pliscul ei, ear’ legiuitorul Chorin, care 
a şe(ţut la picioarele lui Coloman Tisza 
şi s’a adăpat din înţelepciunea lui po
litică, lucru natural, că nu putea sé 
motiveze necesitatea unei reforme j u- 
d i c i a r e ,  decât prin i d e a  de  s t a t  
m a g h i a r ,  pentru care se fac, se dreg 
şi mai ales se s t r i c ă  toate în fericita 
şi de Dumnezeu scutita crăie a Stului 
Stefan!

Ca la noi la nime! Voim sé re
formăm o instituţiune, care după cre
dinţa comună tuturor oamenilor cu ve
deri moderne, este menită sé servească 
j u s t i ţ i e i ,  acestui fundament al tuturor 
împ0răţiilor. Ear’ când înţeleptul uce
nic al marelui Tisza vine sé presente 
proiectul de reformă înaintea legiuitori
lor, habar nu are de justiţie, ci spune, 
că idea de stat maghiar s’a întărit deja 
destul, pentru-ca sé poată suporta re
forma, prin care se va întări şi mai 
mult. Cel puţin, —  şi aceasta şi mai 
semnificativ este, — firul telegrafic, pus 
în serviciul guvernului, n u m a i  a c e s t  
m o t i v  se află îndemnat a-’l trimite în 
toată lumea, a ni-’l trimite şi noué.

Ear’ idea de stat maghiar însem
nează, vorbind mai lămurit, m a g h i a -  
r i s a r e a ,  prefacerea statului poliglot 
într’unul n a ţ i o n a l - m a g h i a r .  Aceasta 
este îndeobşte cunoscut şi nu se mai 
poate nega.

Ei bine, cu putinţă este, că în 
creerii domnului Chorin şi ai celoralalţi 
ejusdem farinae acest soiu de idee de 
stat se va fi întărit şi va fi prins ră- 
décini. Nu-’i cunoascem biografia şi 
nu-’i scrutăm genealogia, dar’ n u m e l e  
domnului Chorin ne dă dovadă, că 
strămoşii d-sale nu au venit cu Arpad 
din Atelkuz şi că este un neofit con
vertit la ecclesia maghiarismului prin 
puterile ideii de stat maghiar. Adevé- 
rat, că noi în limba noastră simplă ro
mânească ne—am obicinuit sé-’i numim

r e n e g a ţ i  pe această specie de oameni 
şi sé nu le dăm mare cinste. Dar’ ce 
are a face.

Se poate aşadară, ca în creerii re
negaţilor şi ai maghiaronilor idea de 
stat maghiar sé fi prins rádécini, dar’ 
oare prins-a în ţeară?

Guvernul şi parlamentul nu-’şi 
pun această întrebare, ci se mulţumesc 
simplamente a constata de pe înălţimile 
mamelucului, că da, a prins rádécini, 
s’a întărit.

Dar’ cine voesce sé scie adevérul, 
îşi pune această întrebare, şi ca sé afle 
réspunsul cel adevérat, o pane chiar 
ţ er i i .  Poftim, sé întrebe înaltul gu
vern ţeara şi se-’i dee putinţa şi liber
tatea sé réspundá cum voesce ea, apoi 
sé judecăm lucrul după acest rőspuns.

A <jice cu graiu de mameluc, că 
idea de stat s’a întărit, când majorita
tea cetăţenilor ţerii, care positiv perho- 
resciază această fatală idee, sânt isbiţi 
cu putere brutală la pământ şi împe- 
decaţi cu forţa de a da expresiune în 
vieaţa publică convingerilor şi aspira- 
ţiunilor sale, este în caşul cel mai bun 
amăgire de sine.

Aceasta ni-o dovedesce însăşi mo
tivarea dlui Chorin, dacă o privim niţel 
mai deaproape. Căci înainte de toate 
este un lucru ne mai pomenit, că se fac 
asemenea constatări din partea unui gu
vern şi a partidului seu. împregiurarea, 
că guvernul ţine a constata întărirea 
ideii de stat, este cea mai bună do
vadă a slăbiciunii ei. Mai departe mo
tivarea dlui Chorin conţine o superbă 
contradidio in adjedo. Adecă cum ? 
„Decentralisăm tablele, pcntru-că idea 
de stat s’a întărit şi pentru-ca prin de- 
centralisare sé se întărească“. Nu vede 
guvernul, cât de prost se potrivesce acest 
„pentru-ca“ precedat de acel „pen- 
tru-că ? “

Privind astfel lucrurile, ne vine a 
crede, că nu numai idea de stat nu 
s’a întărit şi că ţeara nu o primesce, 
dar’ că guvernul şi partidul seu o scie 
aceasta foarte bine, dar’ constată cu pre
meditare contrarul, pentru-ca sé amă
gească, nu pe sine, ci pe altcineva.

Ear’ dacă aşa este, apoi nici noué, 
celor care combatem „idea de stat ma
ghiar“, nu ne este permis sé stăm cu mâ- 
nile în sin. Dacă guvernul are interes 
sé constate, că ţeara a acceptat idea de 
stat maghiar, va sé (Jică a capitulat îna
intea politicei de maghiarisare, apoi şi 
noi avem interes, avem chiar datorinţa 
sé ne ridicăm glasul şi sé arétám lumii 
adevératul adevér.

Şi acest adevérat adevér este, că 
din 16 milioane de cetăţeni ungari, cel

puţin 10 milioane de Români, Sârbo- 
Croaţi, Germani, Slovaci şi Ruteni, de
parte de a se da pradă acestei idei de 
stat, în prima linie şi mai presus de 
toate stăruesc pentru recunoascerea ade- 
vérului, că Ungaria, ca şi întreaga mo
narchic a Habsburgilor, este un stat 
p o l i g l o t ,  pe care numai recunoascerea 
şi aplicarea adevératei egale îndreptăţiri 
pe toate terenele, dar’ mai ales pe cel 
n a ţ i o n a l ,  îl poate ferici şi c o n 
s o l i d a .

întrebaţi fiind, aproape doué din 
trei părţi a cetăţenilor vor spune, că ei 
mai bucuros îşi lasă vieaţa, decât limba 
şi naţionalitatea, că „idea de stat ma
ghiar“ este o chimeră, o utopie, o min
ciună. Dar’ guvernul poreclit „liberal“ 
nu-’i întreabă, ci mai vîrtos le pune 
botniţa la gură şi-’i opresce cu cea mai 
brutală forţă, ca sé nu-’şi poată ridica 
glasul nicăiri, nici în legislaţiune, nici 
în municipii, ba chiar nici în presă 
fără de primejdia temniţei, căci îi e teamă 
guvernului, ca lumea sé-’i audă, sé cu
noască adevérul.

Acesta este adevératul adevér, pe 
care datori sűntem sé-’l vestim în toate 
părţile în lăuntru şi în afară, fie chiar 
cu preţul celor mai grele jertfe.

Cât pentru Români, avem spe
ranţă legitimă, că în scurtă vreme 
Maiestatea Sa Monarchul şi Europa 
cultă va afla din memorialul comitetu
lui partidului nostru naţional, cât de în
tărită este idea de stat maghiar în păr
ţile sud-ostice ale monarchiei.

R E V IS T Ă  P O L IT IC Ă .
S i b i i u ,  21 Aprilie st. v.

Afaceri interne.
Mai trecute „Allgemeine

Reiehskorrespondenz“ din Berlin a fost 
réspándit scirea, că Ímpératul - Rege 
F r a n c i s c - I o s i f  va merge în decursul 
lunii lui Maiu la P o t s d a m  spre a 
cerceta pe í m p é r a t u l  W i l h e l m .  
Biroul Wolff a desminţit această scire 
şi acum „Pester Lloyd“ publică o co
respondenţă din Berlin, din care iese la 
iveală, că „Allgemeine Reichskorres
pondenz“ nu stă deloc în legătură cu 
cercurile curţii din Berlin, din contră 
se află în serviciul paralelor rusesci, şi 
că scirea răspândită de ea a fost ero
nată şi tendenţioasă.

„Pol. Korr.“ primesce din B u d a 
p e s t a  o scrisoare, după care i a r b a  
de p u ş c ă  f ăr ă  f um se va fabrica 
parte prin industria indigenă privată, 
parte prin o fabrică ce o va înfiinţa 
statul. înfiinţarea unui regiment de ca

valerie, lucru hotărît deja de conferen- 
ţele ministeriale comune, va costa mai 
puţin decum se credea la început, de
oare-ce este deja material de cai ne
cesar. Corespondenţa din cestiune spune, 
c ă d e s b a t e r i l e  d e l e g a ţ i  on a 1 e din 
estan promit a decurge în linişte. După 
aceeaşi corespondenţă în partidul liberal 
a produs mare sensaţie tăcerea, pe care 
o observă foile oposiţionale faţă cu 
punctul de vedere al episcopatului în 
cestiunea copiilor din căsătoriile me
stecate.

A l e g e r i i  de p a t r i a r c h  în 
C a r l o v e ţ  au premers, după-cum spune 
„Pester Lloyd“, pertractări între libe
rali şi radicali. După-ce prin votările 
din urmă s’a fost constatat, că majori
tatea e sigură pentru episcopul Bran-  
c o v i c I, aderenţii episcopului J i v- 
c o v i c i  s’au încercat a pune pe acesta 
de contracandidat faţă cu episcopul 
S t o i c o v i c l .  S’a fost lansat versiu
nea, că episcopul JivcovicI ar repăşl 
şi s’a făcut încercarea de a împreuna 
voturile liberalilor şi ale radicalilor pen
tru un candidat. Radicalii cereau o de- 
claraţiune publică, eventual în scris, că 
JivcovicI va repăşl; dar’ nu au pu
tut-o câştiga. Liberalii s’au despărţit în 
trei grupuri. —  După-ce s’a sâvîrşit 
alegerea, alegétorii lui B r a n c o v i c I  
s’au dus în corpore la reşedinţa pa- 
triarchului, unde Dr. S t e f a n o  vi e i ,  
preşedintele partidului moderat, a ţinut 
un discurs avântat, exprimându-’şi spe
ranţa, că noul patriarch va promova 
autonomia bisericii şi a şcoalei şi că 
Maiestatea Sa îi va aproba alegerea. 
B r a n c o v i c I  a réspuns printr’un dis
curs mai lung, accentuând, că la cas, 
dacă Maiestatea Sa îi va aproba ale
gerea, el se va nisul sé justifice prin 
faptele sale marea încredere şi sé aducă 
în regulă raporturile bisericii. — C o
m i s a r u l  reg.  a plecat încă Joi seara 
cu trenul accelerat la Budapesta. Se 
crede, că aprobarea Preaînaltă va sosi 
la 7 Maiu şi la 11 Maiu se va puté 
face şi instalarea noului patriarch.

„Pester Lloyd“ dedică un articol 
acestei alegeri şi cjice între altele: De 
sine se înţelege, că simpatiile, cu care 
am întimpinat candidatura episcopului 
din Timişoara George B r a n c o v i c I ,  
le nutrim şi faţă cu alesul metropolit, 
care în locul seu natal, în oraşele Se- 
ghedin şi Carloveţ, unde ’şi-a petrecut 
anii de studiu, în Zombor şi în Timi
şoara, unde a funcţionat ca preot şi 
ca prelat, s’a bucurat nu numai de stima 
conaţionalilor şi coreligionarilor sei, ci 
şi de stima guvernului central. Ace
leaşi motive deci, de care a fost condus

ministrul de culte Trefort acum sânt 
opt ani, când s’a întrepus pentru ale
gerea lui de episcop în Timişoara, au 
fost normative şi pentru actualul mi
nistru de culte C s á k y ,  când era vorba, 
ca sé o b l e a s c â  c a l e a  candidaturii 
episcopului BrancovicI la postul de pa
triarch în Carloveţ.

Alesul patriarch George Branco
vicI s’a născut la anul 1830 în Zenta, 
unde tatăl seu era preot gr.-or. Studiile 
gimnasiale le-a făcut în Seghedin şi a 
studiat apoi teologia în Carloveţ. După 
terminarea studiilor a funcţionat un timp 
ca capelan lângă tată-seu, mai târziu a 
fost archimandrit în Zombor, la 1882 
a tost ales de episcop în Timişoara şi 
acum stă în fruntea patriarchatului gr.- 
or. sârbesc din Carloveţ.

Mişcările lucrătorilor.
Piua de ântâiu Maiu, aşteptată pre- 

tutindenea cu multă încordare, a trecut 
şi a făcut de minciună pe aceia, care 
credeau, că lucrătorii se vor folosi de 
acest prilegiu, spre a înscena tulburări 
serioase şi spre a conturba ordinea pu
blică. Lucrătorii au avut o atitudine 
exemplară şi, afară de unele excese mai 
mici ivite pe icl-colo, au demonstrat cu 
demnitate şi fără a conturba ordinea 
publică. In special în Austria, în Viena 
şi în Budapesta, unde Ovreii au pus la 
cale cele mai stricte mésuri de precau- 
ţiune, lucrătorii ’i-au blamat, căci ei s’au 
mărginit prelângă programul lor sta
bilit.

Prin această atitudine lucrătorii au 
inspirat respect tuturor şi mai ales pa
tronilor şi există speranţa, că în multe 
locuri li-se va îmbunătăţi soartea, mai 
ales prin aceea, că se va respecta ré- 
pausul de Dumineca şi li-se va reduce 
timpul de lucru.

în Ardeal lucrătorii nu au demon
strat; singur numai vre-o 400 de in- 
dustrieşi din Cluj au ţinut o adunare 
în hotelul „Panonia“. Excese mai mari 
cu acest prilegiu nu s’au întâmplat, de
cât excese mérunte, care în Cluj sânt 
şi altfel la ordinea <jilri.

Guvernul franoez şi anarchistái.
Guvernul francez desvoaltă faţă cu 

a g i t a ţ i u n i l e  a n a r e h i s t e  o energie 
mare, începând a aresta pe căpeteniile 
acestora. Nu numai în Paris, dar’ şi în 
Lyon şi St. Etiénne au fost arestaţi ur
zitorii agitaţiunilor anarehiste. Primul 
pas s’a făcut prin arestarea an a r c h  is- 
l u i  de Mor és, care, în virtutea originei 
sale aristocratice, a crezut că e îndrep
tăţit a pune la cale o adevârată conju-

FOIŢA „TRIBUNEI".
M aterial jargon de dialect selâgian.

De
▼ a s i l i e  V a i d a .

(Urmare.)

L,.
L â  (a) =  acest verb aproape apus din graiul 

viu îl aflăm la scriitorii vechi adese pentru 
a exprima conceptul: a spăla, astfel în psal
tirea Scheiană, ed. Bianu, pag. 14, citim: 
„u steniiu în suspinele méle şi Iau  în toate 
nopţi stratul mieu“, în psaltirea diaconului 
Coresi (ve<Ji „Glosarul psaltirii lui Koresi“ 
de G. Seulescu, pag. 342, „Buciumul-Rom.“ 
a. 1875) earăşi: „Faţa ta o lă  ca se nu 
te areţi ominilorü că agiuni“. Verbul în 
acest sens se mai obicinuesce şi astăzi în 
graiul din Sélagiu, însă singur atunci, când 
vorba e de spălarea rufelor, astfel în Sé
lagiu se (Jice: a la  h a i n ie  pentru a spăla 
rufe; verbul în dialectul din Sălagiu mai 
are sensul: a se peptena, a peptena. în 
balada „Ileana Petri“ :

„Ileana pe cap se la,
„Pe fereastă se uita“.

L á b  dă, la p  tă  =  minge, pilă; în Marmaţia se 
dice şi c o t c ă ,  ceea-ce însemnăm, pentru-că 
în dicţionarul de Laurian şi Massim se dice, 
că nu le este cunoscut, dacă în cutare ţinut 
locuit de Români se obicinuesce sau ba ? 
Cuvântul este ungurescul labda.

L a b o ş =  vas de fer sau lut provăcjiut cu trei 
picioare; diminutivul este: lăboşel. Ungu
rescul lábos.

L ă c  a tă  =  lăcat.
L a i b ă r =  jiletcă; este germanul Leibél împru

mutat şi de Unguri; diminutivul e : lăibă- 
râş, lăibărel.

L a b g h i d ă u ă  (e) =  talpigile dela răsboiu; în 
corn. Cosnici li-se <jice l i b i d e a u ă  (e). 
(Distr. Şimleului.)

L â n g a l ă u  plăcintă coaptă în gura cupto
rului. Ungur, langaló.

L â m p â s =  lampă.
L a r d =  grăsime.
L a p t i e  a c r u  =  zară.
Lăpt ur ă =* u n  fel de plantă ce cresce pe 

agri, e foarte zămoasă şi rîmătorii o caută 
tare.

L ă t u r i =  spălături. în balada: „Tânguirea 
nevestei“ :

„Noră, norişoara mea,
„Du-te spală vasele,
„Apoi bea l ă t u r i l e “.

„Tribuna“ Nr. 72 anul 
1888. A. B.

L ă ş c u ţ ă  =  zupă; „lâşcuţă stoarsă“ balusce.
L a g h i ţ ă  (laviţă) =  laiţă.
L e a g e =  lege ; în limba vechie foarte adese 

ocură leage pentru lege, astfel în „Pravila 
cea mare“ tip. la anul 1652 în Tergovişte: 
„judecătorului i se cade săşi aducă aminte 
de ceaste trei lucrare, întăi că e pre l e a g e  
începătoriu . . .“ („Crestomaţia“ de Cipariu, 
pag. 168); în „Pravila“ tip. la Govora a.

1640 se dice: „Pravila aiesta laste direp- 
tătoriu de l e a g e ,  tocmeale . . .“ („Cresto
maţia, de Cipariu, pag. 141.) în graiul din 
Sălagiu numai în comuna Noţig, districtul 
Cehului, am audit pronunţându-se leage pen
tru lege.

L o b i ş ă =  un fel de mâncare ee se pregătesce 
în chipul următor: se pune în oală zară 
şi se ferbe, în urmă se mestecă cu 
făină de păpuşoiu astfel, că nu e vîrtoasă 
ca mămăliga, ci destul de moale ca să se 
poată întinde.

L e b e n i i ţ ă  =  harbuz.
L e c i ü  =  foarte ud. Ungur. locs.
L em n=arbore. în giurul Cehului numirea: 

arbor nu e obicinuită.
L e g h e l e u  =  păşune. Ungurescul legelő.
L e n î i ş  =  leneş; lenîişe =  leneşe.
L i b ă !  1 i b ă -1 i b ă =  exclamaţiune cu care 

chiamă gâscele.
L i b r u ş  =  carte de dare; latinescul libellum.
L i b r ă =  femeie desfrânată.
L i n g u r ö i u  =  gavan.
L i p t i i u ,  lipiu =  plăcintă. Ungurescul lepény.
L i p i g h e u ,  l e p e g h e u  =  linţoliu; ungur, le

pedő \ este exclusiv folosit.
L i t ă r ă  =  litră (măsură).
L l u r c ă  =  zamă subţire şi rea.
L i b u r ţ  =  un soiu de pasăre cunoscută sub 

numirea: nagâţ, ciovlică, libuţ, bibic etc. 
(Védi ornitologia poporală. Marian, tom. 
II., pag. 292.) Vanellus cristatus.

L o i t r ă » =  leasa carului.

L o i t r i ţ ă  =  prăjina ce se atîrnă cu cuşba la 
leasa carului.

L ó n t r e  =  iuntre.
L o r  în p l o r  în frasa: a âmbla ghe-a lora’n 

plorű =  a umbla fără rost, fără cap, degeaba.
L o t o c e s c  =  fac sgomot prin lovirea apei.
L o t r u  =  deştept, treaz, cuminte.
Lud,  l u d ă  =  naiv, nătâng. într’o poesie po

porală din giurul Crasnei:
„Ludă eşti, bolundă eşti,
„O tu nu te nădăeşti“.

„Gaz. Trans.“ Nr. 42, 1888. 
I. M.

L u n g a ş  =  lungaciu.
L u d ă u =» dovleac.
L u h é r =  trifoiu.
L 5 s t o n  =  un soiu de pasăre mai mare 

decât ränduneaua, dar’ mai mică decât 
graurul. în ornitologia poporală a dlui 
Marian, tom. II., pag. 121, ni-se spune, că 
lostunul este un soiu de ründunea ce îşi 
face cuibul sub streşini şi în maluri de rîuri, 
în Sălagiu sub numirea aceasta este cuno
scută: drepneaua, cypselus apus. Se obici
nuesce frasa: gras ca lostonul.

M .
M âcioc=m âtoc.
M â d ă r e s c  =  nineresc, răsfăţ.
M a g ă  =  cel puţin, deşi; în sensul dinteiu în

tr’o doină:
„Magă măta'r puté face,
„Nouă să ne dae pace“.

„Gaz. Trans.“ Nr. 152, a. 
1888. I. M.

M ä ga  n =  singur. într’o doină:
„Şi leagăn de măgheran 
„Să mă leagăn de măgan“.

„Gaz. Trans.“ Nr. 235, a.
1888. I. M.

Aci cuvântul măgan premers de prepo-
siţia de are înţelesul: de sine.
M ă n â n ţ e l  ez =  dumic.
M ăi =  mai, latinescul magis. Foarte adese-ori 

se pronunţă în graiul diu Sălagiu mai: măi .
Măi  ai u =  păpuşoiu, pâue de păpuşoiu. Cu

vântul are sensul din urmă în „Prunca şi 
voinicul“ :

„O cojiţă de mă l a i  
„Făcută de nouă ai“.

„Gaz. Trans.“ Nr. 267, an.
1887.

în satira următoare:
„Nu te ţine-aşa de sus,
„Că ce trebe toate nu-s,
„Nici ai sare ’n sălăriţă,
„Nici ai mălaiu pe poliţă“.

M ă l ă i â r  =  om molatec, papă-lapte.
Mâ n g o r ă ,  m â n g u r ă = o  ţîră, o schÎHteie.
M â n d r u =  frumos.
M a n g o t ă =  unealtă.
M â n z a l ă u  =  viţelul ce este aproape a fi în

ţărcat.
M a r h ă = v i t ă .  Cuvântul este demult intrat 

în graiul românesc, astfel în „Sicriul de 
aur“ tip. la a. 1683 în Sebeş citim: „Ga- 
beuşii Iau lovit pre dânşii, şi m a r h a  o 
au prădat“. (După Crestomaţia de Cipariu, 
pag. 109.)
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raţiune, spre a produce o revoluţiune 
pentru răsturnarea guvernului. Afară de 
acesta şi de secretarul bursei lucrători
lor din Paris P r é v o t, care a împărţit 
proclamaţiuni printre trupe, au mai fost 
arestaţi cunoscuta nebună L o u i s e  
Mi che l ,  croitorul italian P ro  v a r  ia, 
ţaristul italian Ma r t i n o ,  deputatul 
italian de odinioară C i p r i a n i ,  tipografii 
Ca b o t ,  R e c i  u s, P a ul  D u m o nt  sei.

Toate arestările câte s’au făcut în 
Paris se motivează prin următoarele de
licte şi crime: 1. Agitaţiune la omor,
jaf şi incendiare. 2. Provocare directă 
la adunări înarmate. 3. Agitaţiuni spre 
a îndupleca pe soldaţi la nesupunere 
faţă cu superiorii.

Rusia mobllisează.
„Rusky Invalid“ publică o ordo

nanţă ; după care din cele patru com
panii de mineuri ce există deja în lito
ralul Mării-Baltice şi al Mă r i i - Ne g r e  
sünt a se forma opt companii de mi
neuri de fortăreaţă, dintre care va fi 
garnisonatâ câte una în Kronstadt, 
Sweaborg, Wiborg, Dünamünde, Otscha- 
low, Sebastopol, Kertsch şi Batum.

Afacerea gim nasiului din Beiuş.
Adunarea 'preoţilor uniţi din Siria.

Ş ir  ia , 30 Aprilie 1890.
Cestiunea fatală a gimnasiului din Beiuş 

întruni la Şiria în 24 Aprilie st. n. a. c. şi 
pe preoţii români uniţi din mai toate un
ghiurile comitatului aradan. La bocirile răsu
netului sfăşiitor trimis şi lor, ecoul trist răs
pundea în vibrare dureroasă de-a lungul acestei 
provincii românesci. Acest răsunet a străbă
tut dela Crişul-alb — ce sub piscurile mun
ţilor Moma, Codru şi Măgura, în cascade 
albe îşi saltă valurile pe al petrilor sin, — până 
la vasta câmpie brăsdată de drumul Oră(jii- 
mari ; în rapid sbor a trecut dela încântătoarea 
podgorie, unde la doina naţională şi melanco
lică ce adese-ori răsună lfingă butucul viţei 
de viie pe ale florilor ghirlande doarme flu
turelui legănat de zefirul dimineţii, . . . pană 
la pădurile deja mai stîrpite, dar’ pline de 
dumbrăvi îmbălsămate de al trandafirilor odor, 
care zac de-a lungul Teuzului şi Cigerelului; în 
sborul seu a trecut departe până la sentinelele 
Murăşului, pe care înţelegându-'l toţi, cu o 
inimă şi în inimă cu un dor grăbiră ai noş
tri cu crucea în frunte, dela districtele vice- 
arcbidiaconatelor B.-Şebişului, Şimandului şi 
Vilagoşului, la opidul Şiriei: ca în tenoarea 
ideilor expuse şi ventilate pe cale (jiaristică, 
să-’şi facă şi ei datorinţa ce naţiunea o cere 
dela dînşii.

De faţă au fost mult on. domni: loan 
Pop,  protopopul Şimandului şi Vasiliu Z si 
ros,  protopop. Şiriei, apoi on. dni: Petru Mun
tean, preot în Sintea; Dionisiu M. P ă s c u ţ ,  
preot în Miniad; Yasilie B i s t r a n ,  preot 
în Şiria; Vasilie S t e e r ,  preot în Bieliu ; loan 
M i b a 1 c a, preot în Şimand; loan P u ş c a ş, 
preot în Mocrea; Ad. P i tue,  preot în Galşa 
şi George S ăl a g i a n, preot în C.-Miniş, excu- 
sându-se ceialalţi puţini absenţi, că din cause 
momentuoase, deşi nu pot participa la adunarea 
dorită, totuşi primesc cu bucurie hotărîrile ce 
se vor aduce.

Mai înainte de toate în sf. biserică din 
loc, a cărei frumseţă internă, atât prin orna-

Mârj  o a I ă =  femeie perdtuă. în „Prunca şi 
voinicul“, poesie culeasă din dist. Crasnei: 

„Muierea de-a patra-oarâ 
„Să fie mare mârjoală“.

„Gaz. Transilvaniei“ Nr. 267 
a. 1887. I. M.

M a r m a n g e l  =  ceva ce poate fi mai bun; 
în frasele: vin ca marmangelul, fân ca 
marmangelul şi în alte frase de felul ace
stora „marmangel“ are sensul aci indicat. 

M ă r t u r i e  =  tîrg săptămânal; în comitatul 
Sătmar încă se folosesce cuvântul tot în 
acest sens.

Ma t r o n ,  m a t r o a n ă  =  cuvântul ’l-am audit 
în corn. Nadişul-rom., districtul Cehului, 
pentru a semnala: bătrân, pisica bătrână; 
în comitatul Solnoc-Dobâca 'l-am aucjit «Ji- 
cându-se vacii bătrâne (matroană). Cuvân
tul este vechiul m a t o r =  bătrân, astăZi 
dispărut din graiul Românilor din alte părţi, 
în evangelia Coresi cuvântul ocură şi sub 
forma de verb, astfel: „Acesta m ă t o r i s e  
întru 4ile multe“. (Ve<ji „Glosariul evang“. 
de Coresi, tip. la 1561, Braşov, elab. de 
G. Seulescu în „Buciumul-Român“ a. 1875.) 
în „Pravila cea mare“ : îarâ mătoruîaste  
de la 70 de ani, pănâ la optü-zeci“. (După 
„Crestomaţia“ de Cipariu, pag. 179.) 

M ă s t i i h o i u  =  vitreg, maşter.
M ă ş t î i h o a i e  —  maştebă, vitregă. 
M ă z ă r i ş t î i n â  =  măzărisce.
M a z ă r e  =  fasole, în mai multe comune am 

au(jit mazăre pentru fasole. în satira urmă
toare este cuvântul întrebuinţat în acest sens: 

„Scoală, mândră, dă-’mi de cină,
„Baiu, că apa-i la fântână

mentele-’i într’adevăr pompoase, cât şi prin 
curăţenia ei, ne-a pus în uimire, s’a servit la 
9 oare a. m. prin trei preoţi sfânta liturgie, 
sub al cărei decurs şcolarii bine deprinşi au 
intonat cântările îndatinate. Numai decât apoi 
la 11 oare a. m. ne întrunirăm în casa paro- 
chială, pentru a desbate în congregaţiunea con- 
chiemată afacerea delicată, pentru a cărei cla
rificare am convenit. Preşedintele, — ales după 
etate, — m. o. domn loan Pop,  deschizând 
şedinţa în termini călduroşi de bineventare şi 
expunând ideile desfăşurate în coloanele jur
nalelor, invită preoţii de faţă a-’şi expune din 
convingere părerile lor, care observări luân- 
du-se la protocolul condus de dl loan Mi- 
balca ,  cu cea mai bună conţelegere toate au 
culminat în următorul decis:

„ C o n f e r e n ţ a  a d u n a t ă  la Ş i r i a ,  
în u n a n i m i t a t e  s e i d e n t i f i c ă  cu p r i n 
c i p i u l  a p e l u l u i ;  r u g â n d  pe  I l u ş t r i -  
t a t e a  Sa b u n u l  n o s t r u  e p i s c o p  să 
b i n e v o e a s c ă  g r a ţ i o s  a c o n c b i e m a  în  
a c e a s t ă  c a u s ă  p o n d e r o a s ă  s i n o d  
d i e c e s a n ,  şi  a c e a s t a  c h i a r  în i n 
t e r e s u l  l i n i ş t i r i i  s p i r i t e l o r  m u l t  
t u r b u r a t e  ale c r e d i n c i o ş i l o r  n o ş t r i  
u n i ţ i “.

Protocolul, subscris de fiesce-care preot, 
prin presidele şedinţei se trimite preasfinţitului 
nostru episcop. Ear’ la finea şedinţei con
fraţilor sătmăreni, adunaţi din opt pro
topopiate la oraşul C a r e i i - m a r i ,  se trimite 
o telegramă de felicitare, — după care agende 
la 2 oare p. m. ne însoţirăm cu toţii la 
un prânZ comun la masa ospitală a m. o. 
dn. Vasiliu Z s ir  os, unde între toastele pline 
de frăţietate şi iubire uitarăm pe câteva mo
mente de aprigele şi îngreunătoarele gândiri 
ale vieţii.

Aşa decurse această adunare frumoasă, 
dela care d. am. la 5 oare cu cele mai 
sincere efecte cătră domnul casei, unde furăm 
acumulaţi de adevăratele şi fidelele îngrijiri, 
ne despărţirăm flecarele la ale noastre.

Ca posteritatea ce va urma după noi 
să nu ne timbreze de indolenţi şi nepăsători, 
ne-am făcut datorinţa, că am protestat în 
modul cel mai leal contra uneltirilor vătă
mătoare limbii şi naţiunii române. Vor avâ 
efect ori ba aceste încercări? Nu impoartâ! 
Inimile noastre aprinse de sfintele flăcări ale 
iubirii cătră poporul îngrijit sufletesce de noi, 
se mângâie, că nu au tângit hrănind durerea 
clipelor ce se străcor; că lfingă tristele ruine 
ale gloriei străbune ce adversarii vreau tot mai 
tare să ni-le însceneze, n’am stat indiferenţi 
întroieniţi numai în chinuri şi în jale, ci că 
reducându-li-se obiecţiunile lor la adevărata va
loare, învăscuţi în haina de aur a speranţei, cu 
dorul sufletului nostru am dovedit, că decât 
o vieaţă moartă, mai bine dorim cu ardoare 
o moarte viuă.

Adalbert Pituc, 
notar de corespondenţe.

A gitaţiun i panslaviste în  Mace
donia.

piarul din Bucuresci „La liberté 
roumaine“ publică sub acest titlu o scri
soare a corespondentului seu special din 
M o n a s t i r  cu data 5/17 Aprilie, care 
are următorul cuprins:

De un timp încoace propaganda pansla- 
vistă pe Peninsula-Balcanică a reînceput pe o 
scară întinsă.

„Şi ma z ă r e a - i  în cămară,
„Nu vine singură ’n oală“.

M e n Í i r e =  pomenire; se află şi în cate- 
cbismul calvinesc în acest sens.

M e g h i ş =  totuşi; este des întrebuinţat. Ung. 
mégis. în balada „Gruia lui Novac“ :

„Apoi de trei pălmi în frunte, 
„Meghiş nu vorbesce multe“.

„Gaz. Transilvaniei“ Nr. 46 
an. 1889. A. B.

M e l e g â r ,  m e l e g â g b i u  =  pat cald. Ung. 
meleg-ágy.

M e l e s t e s c  =  sdrobesc, sdrunein, distrug.
M e r e u =  rotund; se Zice despre braZii ro- 

tunZi ce se transpoartă ca plută pe apă.
Mere,  mer i ,  me rem,  me r e ţ i  =  merge 

mergi, mergem, mergeţi; în graiul Români
lor din Ardeal şi Ungaria este mai deasă 
forma lipsită de g. în  doina următoare:

„în grădină pe cărare,
„Pagubă, că-i iarba mare,
„Ghe nu pot horind a m e r e  
„La a mîele floricele,
„Să le ud cu apă rece,
„Doară ghe dor îmi va trece“.

Me r i Z ă, mereZîştîe, mereZîştîină =  locul unde 
vitele în vreme de vară se obicinuesc a sta 
la ameaZi; cuvântul e o frumoasă forma
ţiune din latinescul meridies.

M e ţ e r l e s c  =  cercuesc viia. (Comitatul Na- 
dişul-românesc, dist. Cehului.) Ungurescul 
metezeni.

M e n c b e r i c i o s ,  m i s c b e r i c i o s  =  se Z*0© 
despre omul, pruncul, vita ce văZfind vre-un 
articlu de alimentaţiune este pe aci, cum

Comitetul panslavist din Petersburg, care 
se ascunde sub numirea societăţii slave de 
binefaceri, chieltuesceîn Macedonia pe an 40 000 
lire turcesci (940.000 franci) pentru a între
ţină şcoale slave şi a produce agitaţiuni.

Din timp în timp vedem agenţi muscă- 
lesci, îmbrăcaţi ca iconari, ca neguţători de 
grâne, ca călugări chiar, străbătând ţeara şi 
propagând doctrina panslavismului. AstăZi mai 
mult ca ori-când comitetele din Pe ersburg şi 
Moscva, în acord cu guvernul din Atena şi 
Belgrad, fac tot posibilul pentru a menţină 
agitaţiunea în Macedonia şi în Albania pentru 
a prepara terenul la o răscoală generală în 
Peninsula-Balcanică.

Sfint numai vre o câteva Zde> decând 
Babri-Paşa, guvernorul general al Albaniei- 
de-sus, a arestat şi a dat preste graniţă un 
călugăr rus, care servia de emisar panslavist 
şi montenegrin şi care sub pretextul unui pro- 
poveduitor cutriera satele albaneze.

Consulul rusesc din Scutari a fost contra 
acestei măsuri; el a adresat lui Bahri-Paşa o 
notă în această privinţă, însă fără resultat.

Precum vedeţi, agitaţiunile panslaviste 
au sporit în mod simţitor în timpurile din 
urmă: Grecii, Sârbii şi Ruşii lucră serios pen
tru o acţiune comună în viitor. în budgetul 
anului curent, Sârbia a prevăZut 300.000 franci, 
destinaţi pentru susţinerea de şcoale în Mace
donia, şi Grecia 740.000 franci pentru ace
laşi scop.

Mai adaugeţi, că consulii rusesci în Ma
cedonia şi în Albania dau tot concursul lor 
Grecilor, care susţin un număr mare de şcoale 
în localităţile române şi albaneze ale acestei 
părţi.

Notaţi altcum, că Ţarul va da Sârbiei 
40.000 puşci sistem Berdan şi 3 baterii sis
tem Krupp; că colonelii sârbi Oreszkovicî 
şi Tozolak Antici au fost trimişi la Peters
burg pentru a lua în primire acest cadou im
perial; şi că refugiaţii creteni au primit prin 
bunăvoinţa şi protecţiunea pe faţă a dini Onon, 
ministrul Rusiei la Atena, puşci pentru sus 
ţinerea aşa numitei lupte naţionale în Creta.

Aici nu mai e pentru nimeni nici un se
cret, că Grecii şi Sârbii se află în apele ru
sesci şi că ei au devenit instrumente oarbe ale 
politicei panslaviste în Orient.

Eu am cuvânt de a crede, că Românii şi 
Albanezii din Macedonia şi din Albania, care 
formează fără îndoeală o majoritate sdrobi- 
toare în aceste provincii şi al căror interes e 
de a susţine întregitatea imperiului otoman, 
nu vor fi amăgite prin panslavism şi prin 
panelenism, care voesc a se servi de această 
populaţiune, pentru a scoate maroanele din foc.

Ar fi de dorit, ca guvernul imperial 
otoman să iee măsuri mai energice contra 
agitatorilor greci şi panslavisti, care susţin 
şcoale în localităţile românesci şi albaneze, pre
cum şi propaganda revoluţionară, pentru - ca 
într’un moment dat, Românii şi Albanezii să 
facă causă comună cu inimicii imperiului.

CRONICĂ.
Din causa sfintei să rb ă to ri de L uni 

num érul proxim  al „ T r i b u n e i “ va 
apărfe num ai M arţi seara .

*
A rchiducele Io sif A ugust, fiiul Ar- 

chiducelui Iosif, fiind numit sublocotenent în 
regimentul de infanterie Nr. 1. ( î m p ă r a t u l  
F r a n c i s c  Iosi f ) ,  după-cum spun foile din 
B u d a p e s t a ,  va întră la toamnă în serviciu

se Z'ce se peardă, dacă nu va mânca 
din el.

M e s e 1 e u spoitor. Ung. meszelő. 
M e s e r n l i ţ ă ,  mi  s e r  n i i ţ ă =  măcelărie. Cu

vântul ocură şi în catecbismul calvinesc, 
unde citim: „Pavelu apostolu învaţâ, vare- 
ce se vinde la m e s e r n i ţ e  să mâncaţi“.

(Edi. Bariţ, pag. 4.)
M e s t i e r - g r i n d ă  =  grindă de frunte. Ung.

mester-gerenda.
M e z d r e a  =  cuţitoaie; mezdrea pentru cuţi- 

toaie se obicinuesce şi în graiul din Biharea. 
M e z d r e s c  =  cioplesc cu cuţitoaia.
M ă r u n t =  mănunt. în doina următoare: 

„Frunză verde mer mă r u n t e ,
„S’o suit Iancfi la munte 
„Şi tot scrie pă hărtîie,
„Că-or peri o sută, o miie“. 

M i e r i u ,  după pron. m n i e r i u =« albastru, 
vânăt. în doina următoare:

„Aluniş cu creanga’n rîu,
„Dragu-mi-i badea mieriu 
„Ca colacul cel de grâu“.

„Gaz. Trans1“ Nr. 267 a. 1887 I. M. 
M i e r e  de t r e s t i e ,  după pronţr. mniere 

ghe trestie =  zăbar.
Mi j i n o c ,  mijinău, după pronunţr. mniijinău, 

mnîijinoc =  mai că, se poate, probabil, aşa 
va fi. Cuvântul este o composiţiune din 
pronumele ’mi-şi substantivul jinău =  sus
piciune ; adese c final din mnîijinoc trece în g. 

Mi nos ,  după pronţr. m n î i n o s =  miros; cu
vântul din punct de vedere fonetic este 
de mare însemnătate.

M i n o s e s c ,  după pronunţr. mniinosesc =  mi- 
r0 8 esc.

activ. Garnisoana, în care îşi va începe ti- 
nărul Arcbiduce cariera militară, este oraşul 
T r o p p a u  în S i l e s i a .

*
Cam era advocaţia lă  din A lba-Iulia

s’a constituit în următorul chip: Preşedinte 
advocatul din D e v a  E. H o l  l a k y ;  vicepre
şedinte advocatul din A l b a - I u l i a  I. Coş e -  
r i u;  secretar advocatul din A l b a - I u l i a  I. 
I z z e k u t z ,  ear’ membri în comitet advocaţii 
G. F i l i p ,  Dr. A. Mo h a y ,  M. N i c o l a ,  I. 
Rai  nai,  C. D á n é  şi I. I me t s ,  ear' advo
caţii B. F a r k a s ,  V. B a ş o t a ,  Dr. I. Mi h u  
şi Dr. A. J e n e y  membri suplenţi.

*
Cam era advocaţia lă  d in  A rad  aduce 

la cunoscinţă, că advocaţii Dr. loan T o l n a i  
din Arad şi Zoltán N e m e s  din Halmagiul- 
mare au fost înscrişi ín lista acelei camere.

*
T ransferare . Preşedintele senatului dela 

tabla regească din Murăş-Oşorheiu, Dr. Bela 
V a v r i k ,  a fost transferat la cererea proprie 
la tabla reg. din Budapesta.

*
Com itetul een tral e lec to ra l al corni 

ta tn lu i Sibiiu va ţine Luni în 5 1. c. n. la 
4 oare d. am. o şedinţă în sala de consulta- 
ţiuni a casei comitatului.

*
ln sp ic ia re . Alaltăieri a inspiciat gene

ralul F. F e l d e n h a u e r  şcoala de cădeţi 
de aici.

*
M aghiarisare  pe to a te  căile. Foaia 

oficială publică o ordinaţiune ministerială, prin 
care se concede, ca vre-o 30 de sate din co
mitatul S o l n o c - D o b â c a  să-’şi schimbe ve
chiul şi bunul nume românesc în nume nou 
maghiar. Astfel după ordinaţiunea ministe
rială din V a d  s’a făcut R é v-K á p o 1 n o k, 
din P l o p i ş  N y á r f á s ,  din L a r g a  T á g 
f a l v a ,  din P r e l u c a  H a r a g o s ,  din Mă
g u r a  N a g y  b e g y ,  din Mu n  c e l  K i s h a -  
vas ,  din P o i e n i ţ a  K i s  me ző ,  din G os
t i l a  G o m b á s ,  din D r a g h i a  Dr á g o s -  
f a l v a  şi aşa mai departe. Şi Zeu> gândesc 
şovinistii, că dacă pe tablele din capetele sa
telor vor sta nume unguresci, pe care popo
rul nu le cunoasce şi nu le folosesce, apoi 
aceste sate sfint magbiarisate! Sfint mai ca
raghioşi ca cel din povestea: „’Mi-a luat pipa 
şi ’i-a Z*3 lulea, ca să nu ’mi-o mai dea“.

*
O ruşinoasă  a leg ere  de no tar. 'Ni-se 

scrie din Cut ,  comitatul A 1 b ei-de-jos, că 
acolo a avut loc la 25 Aprilie st. n. a. c. 
alegerea de notar cercual pentru comunele 
Cut ,  D r a ş o v  şi S p r i n g .  Ales a fost sub
stitutul de pănă acum T ü z e s  Salamon, un 
Armean, care prin lipsa de diligenţă, de cuali- 
ficaţiune şi de tragere de inimă pentru trebile 
comunale a dovedit în decurs de 10 ani de 
Zile, că nici-decum nu merită să fie ales. 
intre 3 candidaţi a fost şi un Român, om 
cinstit, harnic şi cu destulă praxă notarială, 
dar’ comitetele au preferit să aleagă lipitura, care 
sciu că nu este de nici o treabă. Notăm, că 
aceste trei comune sfint curat românesci, ear' 
pe două din ele se află latifundii ce formează 
proprietatea fondurilor din B l a j .  Conducerea 
arândatorilor acestora, precum şi a preoţilor, 
învăţătorilor şi a celoralalţi cărturari sau a lip
sit, sau a fost impotentă faţă cu rachiul Ar
meanului. Triste semne de decadenţă!

*
A facerea dela  K ecskem ét. Cu pri 

vire la comunicatul Ziarului „Egyetértés“ re
produs ieri şi de noi, generalul de cavalerie 
P e j a c s e v i c s  publică în „Pester Lloyd“ o 
declaraţiune, după care împărtăşirea Z'arului 
din cestiune în această afacere e cu desăvîr- 
şire eronată. Adevărat e numai, că cadetul- 
aspirant de oficer contele C s á k y ,  din consi
derări de serviciu, va fi transferat pe un timp 
oare-care la reg. de husari Nr. 13.

*
Un a ris to c ra t c iu d a t în  felul seu. Din

V e n e ţ i a  se scrie, că acolo trăesce un marchis 
cu numele C s á k y - P a l l a v i c i n i ,  căsătorit

M i n 6 n i e, după pronunţr. mníinöníie=minune.
Mi n t en i ,  după pronţr. mintieni =  îndată, cât 

ai bate în palmă odată. Este ungurescul 
mindjárt. într’o baladă din districtul Ce
hului :

„El ’şi-o strîns calfi în pintienîi 
„Şi o fost aculo mintienii;
„El acolo s’o ţîpat 
„Şi pă ea gbe-o aflat“.

M n i i r i ş i g  =  câştig, dobândă; ungurescul 
nyereség.

M n i i r u e s c  =  câştig, dobândesc ; UDg. nyerni.
M n i i r i ş t i i n ă  =  mirisce.
M n i i c ă j o r i  =  popă pentru copii.
M n i ir  6 iu  =mire.
M n i i s a r î ş  =  măcelar; ungurescul mészáros.
M o d r u =  putere; în frasa: \ modru =  se poate, 

este cu putinţă. în o doină:
„De-ar ave pismaşii modru, 
„Face-m’ar cenuşâ’n codru“.

„Gaz. Trans.“ Nr. 153 a. 1888 I. M.
M o c i c o l e s c  =  fac troacă de porc pe ci

neva ; — ungurescul mocskolni.
M o b i l ă  =  ori-ce cumul de petri; sensul: 

gruiu, deal ce movila are în graiul deobşte, 
sălăgianul „mobilă“ nu-’l cunoasce.

M o j á r  =  piuliţă pentru sare; ungurescul 
mozsár.

M o i m ă  =  bubă rea.
M o n t  =  rămăşiţa din strugurii călcaţi şi storşi.
M o r c o d === se aude câte-odată pentru morcov.

(Va urma.)

cu o princesă Or si n i. Acest nobil aristocrat 
italiano-maghiar ’şi-a însuşit răul obiceiu de a 
consuma cantităţi enorme de rachiu prin ca
fenele, ear’ apoi în stadiul de beţie înjură şi 
ofensează pe toată lumea, cu care se întâl- 
nesce. ŢDilele trecute într’un astfel de atac 
de alcoholism a început ceartă cu muşterii 
dintr’o cafenea şi a ofensat pe însuşi regele 
U m b e r t o  al I t a l i e i .  Ear’ când au fost 
aduşi carabinierii, ca să-’l aresteze, a scos un 
junghiu dintr’un baston şi s’a pus în ofensivă 
faţă cu puterea armată a regatului vecin şi 
aliat. Urmarea este, că astăZi se pocăesce în 
temniţă şi stă sub acusă, că a purtat arme 
oprite la dînsul şi a comis crima de lesă 
maiestate.

*
Com itetul p e n tru  r id icarea  unui mo

num ent pe m o m e n tu l lui E ininescu. Per
soanele, care au primit liste de subscriere pen
tru monumentul lui Eminescu, sfint rugate să 
binevoească a le înapoia la adresa dlui A. 
Chibici-Râvneanu din Bucuresci, strada Esculap 
Nr. 5 bis, pănâ cel târZiu la sfîrşitul lunii lui 
Maiu a. c. dimpreună cu sumele ce s’au putut 
colecta pănă acum, spre a se pute începe cu 
comandarea lucrărilor acelui monument funerar. 

*
Societatea de v apoare  rom ână.

Cetim în „Românul“ : Comisiunea însărcinată 
a studia cestiunea înfiinţării unei societăţi 
de vapoare sub pavilonul român lucrează 
cu multă activitate şi că în curând îşi va 
depune raportul seu, concludând la admiterea 
fondării unei atare societăţi. Ţeara va fi 
dar’ fericită a vedé poate chiar în cursul 
anului viitor fâlfăind bandiera română pe 
vapoarele societăţii, care vor lega comerciul 
nostru naţional cu statele Europei. Dacă nu 
ne înşelăm, dorinţa pentru formarea unei 
flotile mercantile naţionale a fost exprimată 
încă dela primul congres economic ce s’a 
ţinut la Iaşi. D. P. Alexandreseu, actualul 
sindic al bursei din Galaţi, împreună cu dnul 
C. Ciocazan din Craiova, care formau biroul 
secţiunii comerciale la acel congres, au redac
tat un raport, primit în aplause decătră 
întregul congres şi în care între altele s'a 
desvoltat utilitatea unei atari intreprinderi. 

*
F ire  rusesci în O rient. Din S o f i a  

se telegrafează următoarea scire: Comisarul 
de p o l i ţ i e  C r e t o v ,  însoţit de doi gendarmi, 
a voit să aresteze pe un R u s cu numele 
L a ş  in, pentru-că a ameninţat pe doi B u l 
gari .  Laşin s’a opus arestării şi a o m o r î t  
pe comisarul cu un revolver, ear’ pe un gen- 
darm ’l-a rănit. în urmă însă tot a fost 
arestat.

*
Nou com plot în  con tra  Ţ aru lu i. Se

svonesce, că autocratul Rusiei earăşi a fost 
obiectul unei încercări de asasinare. S’a des
coperit o mină în parcul dela Gacina, aproape 
gata pentru a exploda. Un mic inciZent a 
dat de gol pe conspiratori.

*
C ăsătorie  în a re s t. „Indóp. Beige“ 

împărtăşesce sub reservă, că d u c e l e  d e  
O r l e a n s ,  care actualmente 8e află în arest, 
are de gând să ceară autorisarea, de a se 
puté cununa în arest cu verişoară-sa, prin-  
c e s a  de C h a r t r e s .

*
Saint-Saéns, com positorul d ispăru t.

Am înregistrat scirea despre dispariţia marelui 
compositor francez Saint-Saéns. Acest om original 
a trimis o scrisoare din Las Palmas, în care 
anunţă că e în vieaţă şi că va mai sta ascuns 
două luni de Z*le.

Sinodul arcliidiecesan gr.-or.
Raportul general al consistorului ca senat 

epitropesc.
(Urmare şi fine.)

6. Cu privire la taxa sidoxială s’au 
făcut representaţiune la ministru, pentru sta- 
torirea cifrei exacte a pretensiunii erariului 
faţă cu fondul general administrativ, a stabi
lirii listei contribuabililor şi a încassării regu
late din partea organelor financiare ale sta
tului.

7. Cu privire la raţiociniile tipografiei 
archidiecesane pe anii 1884, 1885, 1886 şi 
1887 urmează raport separat.

8. Din partea organelor administrative 
financiare ale statului s’a prescris încă din 
anul 1888 pentru toate fondurile şi fundaţiu- 
nile archidiecesane plătirea de echivalent, fără 
de a se lua privire la meniţiunea lor. Contra 
acestei măsurări nedrepte s’a luat recurs la 
tribunalul reg. financiar din Budapesta, în 
urma căruia s’au eliberat până acum dela sol- 
virea echivalentului fundaţiunile: Francisc-Io- 
sefină, Cologea şi Peioviciu, ear’ în privinţa 
celorlalte fonduri şi fundaţiuni n’a urmat până 
astăZi resoluţiunea tribunalului reg. financiar.

II. Trecând acum la starea financiară 
a singuraticelor comune bisericesci, la admi
nistrarea şi manipularea averilor lor şi preste 
tot la starea, în care se representă singurati
cele comune din punct de vedere al unei eco
nomii bune şi raţionale, ne permitem a ra
porta următoarele:

1. Mai multe comune bisericesci au în
ceput a-’şi investi averea în realităţi şi astfel 
a 'şi-o asigura în modul cel mai raţional. Ast
fel în decursul anului au cumpărat realităţi co
munele: Avrig, Coşna, Li botin, Bratei, Co- 
vasna, Câmpuri-Surduc, Marcoş, Leschia, Jim- 
borul-măre, Mihalţ, Nadeşa - română, Vidra- 
medie, Murăş-Sângeorgiu, Feribaz, Luţa, Ciu- 
banca, Suciul-de-jos, Copalnic, Drăguş, Coveş, 
Nasna, Meşendorf, Poiana-mărului, Sebeş şi
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Roşia lÚDgá Sibiiu. Contractele de cumpérare 
au fost aşternute şi aprobate de consistor.

2. în mai multe comune s’a sporit ave
rea bisericească prin donaţiuni şi fundaţiuni 
făcute parte de particulari, parte de corpora- 
ţiuni. Aşa între altele numim aci comunele: 
Almaşul-mare, Berinţa, Boz, Câlnic, Fofeldea, 
Gârbou, Hondol şi Mihăesci, în care s’a îmul- 
ţit averea prin donaţiuni. Apoi fericitul în 
domnul, fostul protopresbiter al tractului Mu- 
răş-Oşorheiului Parteniu Trombiţaş de Bethlen, 
a făcut o fundaţiune de 4000 fl. pentru bise
rica din Murăş-Oşorheiu, spre scopul amelio
rării dotaţiunii parochului şi a cantorului de 
acolo, şi a predat-o fiind fundatorul încă în 
vieaţă în administrarea consistorului; funda- 
ţiunea aceasta representă astăzi un capital de 
4100 fl. 45 cr. Parochul din Beriu Samuil 
Popoviciu, prelângă donaţiunea de 1000 fl. fă
cută în anul 1888 pe seama bisericii de acolo, 
a mai făcut şi în anul acesta alte două fundaţiuni 
de câte 1000 fl. în favorul bisericii şi pentru 
spriginirea meseriaşilori săraci din comună.

3. Porţiuni canonice s’au cumpărat din 
budgetul fondului Rudolfin pe anul 1889 în 
parochiile Chichiş, Muşin, Abuş, Eşc, Élő
patak, ear’ pentru parochia Bobâlna s’au 
votat spre acest scop 300 fl.

4. Zidiri de biserici noue s’au terminat 
în Mănierău şi Bundorf, apoi s’au aprobat 
planuri pentru zidiri de biserici în Certegiul- 
superior, în Ormeniş şi Bérsén, în Gerişor 
s’a reînoit biserica; ear’ pentru zidiri de 
şcoale noue corăspumjătoare s’au luat disposi- 
ţiunile de lipsă în comuna Olpret; în Draos 
şi Rîpa-superioară s’au terminat edificiile 
şcolare şi s’au aprobat planurile pentru zidiri 
de şcoale în Mediaş, Coşna şi B.-Prund.

5. în causa răscumpărării regaliilor 
s'a exmis din partea consistorului cercular 
general sub Nr. 2624 epit. din 1889 şi în 
caşuri singuratice s’au dat şi îndrumări 
speciale.

6. în afacerea comassării hotarelor con- 
sistoriul n’a întrelăsat a da îndrumările 
necesare la singuraticele comune, după-cum 
s’a arătat necesitatea.

7. Starea raţiociniilor averilor bisericesci 
şi şcolare din archidiecesă se vede din con
spectul de sub, V. ear’ a diferitelor fonduri 
şi fundaţiuni administrate de comune bise
ricesci ce nu cad în cadrul celor dintéiu din 
conspectul de sub3/.

8. în fine din tabloul alăturat sub */., 
compus pe basa datelor disponibile, se poate 
convinge venerabilul sinod şi despre starea 
materială a comunelor noastre bisericesci din 
archidiecesă.

Sibiiu, din şedinţa consistorului archi- 
diecesan ca senat epitropesc, ţinută la 23 
Martie 1890. D r. I l a r i o n  P u ş c a r i u  m. 
p., archimandrit vicariu archiepiscop. Dr. 
R e m u s  R o ş e a  m. p., secretar.

VARIETĂŢI.
(O m inune de necrecjut a h ipno

tism ului.) Doctorul Luys dela spitalul 
Charité din Paris face acum o experienţă 
ciudată cu hipnotismul, pentru vindecarea 
boalelor neuralgice, a spasmurilor, a para- 
lisei etc.

Un individ hipnotisat, aflător în stare 
cataleptică, este pus în comunicaţie prin mâni 
şi printr’un drug magnetisat, cu un om 
atins de vr'una din boalele sus numite. Bol
navul este deştept.

Curând simptomele boalei se arată Ia 
cel hipnotisat, care trage din corpul bolnavului 
nevroasa ori paralisia. Şi ’i-o trage atât de 
bine, încât după câteva minute bolnavul este 
pe deplin vindecat.

Cât despre hipnotisat, el rămâne bolnav 
precât timp e adormit Indată-ce s’a deşteptat, 
boala ’i-a fugit.

Cu începere dels 1 Maiu doctorul 
Luys va învita corpul medical din Paris să 
asiste la aceste experienţe fantasmagorice- 
medicale.

(B ism arck  în g riji to r  de copii.) între 
aceia, care au urmat pe prinţul Bismarck în 
retragerea sa dela Friedrichsruh, se află un 
tinăr, Francez de origine, a cărui istorie e de
stul de ciudată.

Era în vremea răsboiului. Prinţul se 
întorcea într’o seară acasă la cuartirul gene
ral dela Meaux (Francia), când au<Ji ţipetele 
unui prunc pe care o femeie îl pusese pe pa
tul lui cu o scrisoare conţinând aceste cu
vinte :

„Bărbatu-meu a murit la Sedan. N ’am 
pâne. Desperarea mă silesce să mă despart 
de fiiul meu. El a fost botezat cu numele 
Vincent“.

Aceasta se petrecea la 16 Septemvrie 
1870. Prinţul comunică lucrul regelui.

— Maiestate, (ji38 el> eată-mă moşteni
tor al unui copil.

—  în timp de răsboiu, răspunse regele 
Prusiei, tot e bun de luat, chiar şi un copilaş.

Vincent fu trimis la Berlin şi crescut 
pe chieltueala prinţului de Bismarck.

Femeia, care depuse copilul pe patul lui 
Bismarck în palatul episcopal dela Meaux, nu 
e nici astăcji cunoscută.

(Casa lu i Napoleon-cel-mare). Casa 
lui Napoleon I., la Ajaccio în Corsica, visitată 
deunăzi de presidentul republicei franceze, e 
în fundul unor strade ânguste şi triste ale ve
chiului oraş.

Te duci pe o stradelă strimtă, pavată 
cu bolovani neegali; într'un colţ trecătorul îţi 
spune: Uite-o colo: şi te afli în faţa casei, 
care trebue să fi fost locuinţa unui mic bur
ghez de acum un veac. E împărţită în două 
corpuri. Primăria a pus să o văruească, dar’ 
nu întreagă, pentru-câ etagiul din dreapta nu 
face parte din casa istorică.

Portarul ’şi-a făcut în partea dreaptă o 
grădiniţă engleză cu o fântână ţîşnitoare îm
presurată de ederă, a cărei cea dintâiu ramură 
a fost adusă, — cum spune o inscripţie, — 
dela Chislehurst, din Anglia, unde a murit 
Napoleon III.

Odăile din lăuntru sünt sărăcăcioase şi 
sânt pe jos pavate cu cărămidă.

Un pian vechiu cu clape îngălbinite şi 
nisce mobile de ale veacului trecut, care sânt 
numai schelete, se mai pot vedé a<ji prin odăi, 
căci pe celelalte le-au cumpărat Englezii spre 
a le păstra ca pe moaşte.

Locuitorii din Ajaccio arată cu veneraţie 
odaia .doamnei mame“, cum îi <jic Corsicanii, 
unde s’a născut marele cuceritor pe o sofa. 
Lângă aceasta este odaia, care a fost a împă
ratului de mai tânjiu, aci e şi un bust al prin
ţului Lulu, fiiul lui Napoleon III., prin ur
mare se află reunite aci începutul şi sfîrşitul 
Napoleonilor.

Din public.*)
Convocare.

Toţi P. T. membrii reuniunii învăţăto
rilor rom. gr.-or. din despărţământul Clujului, 
precum şi alţi amici şi binevoitori ai reuni
unii noastre sünt invitaţi pe această cale a 
participa la adunarea generală ordinară a 
acestei reuniuni ce se va ţine în Someşul-rece 
la 29 Aprilie st. v. a. c. cu următoarea:

P r o g r a m ă :

Şedinţa 1. la 2 9 /IV  a. m.
1. Participarea în corpore la serviciul divin 

împreunat cu invocarea Duchului Sfânt
2. Deschiderea adunării prin preşedinte.
3. Constatarea membrilor presenţi şi înscrie

rea de membri noi.
4. Raportul comitetului despărţământului.
5. Alegerea unei comisiuni censurătoare.
6. „Care sânt căuşele, care împedecă ţinerea 

disciplinei în şcoala poporală, şi cum s’ar 
puté delătura acele“. Disertaţiuno de D. 
Popp, învăţător în Mociu.

Şedinţa II. la 29/I V  p .  m.
7. „Geografia comunei“, prelegere practică 

de Filimon Ignat, învăţător în Lona-să- 
sească.

8. Primele conversări cu elevii prima-dată 
veniţi în şcoală, de Vasilie Vereş, învă
ţător în G.-Oşorheiu.

9. „Stupăritul naţional“, disertaţiune de T. 
Ciota, învăţător în Sebeşul-mare.

10. Raportul comisiunii censurătoare.
11. Statorirea budgetului pe anul viitor.
12. Propuneri.
13. Defigerea locului pentru ţinerea viitoarei 

adunări.
14. încheierea adunării prin presidiu.

Mănăşturul-ung., la 14 Aprilie 1890.
V. Teotelecan, 

preşedinte.

*) Pentru cele cuprinse în rubrica aceasta re 
dacţia nu primesce răspunderea.

SERVICIUL TELEGRAFIC
al „TRIBUNEI“.

Paris, 3 Maiu n. Situaţiunea s’a 
agravat în T o u r c o i n g .  200.000 de 
grevişti au traversat oraşul, făcând multă 
pagubă. Cavaleria ’i-a împrăsciat. Nu
mărul total al greviştilor este de 50.000. 
Au sosit acolo 12.000 de soldaţi.

Barcelona, 3 Maiu n. Manifesta
ţi unea lucrătorilor a avut loc, deşi a 
fost oprită. Manifestanţii s’au opus gen- 
darmeriei, care a făcut us de arme, ră
nind şi omorând mulţi excedenţi. Fiind 
situaţiunea foarte gravă, s’a proclamat 
starea de asediu.

B ib lio g r a fie .
„Amicul Familiei“. ţ)iar beletristic şi 

enciclopedic-literar cu ilustraţiuni. Apare la 
1 şi 15 41 a fiecărei luni în Gherla. Impr. 
„Aurora“ p. A. Todoranu. Proprietar, re
dactor şi editor N. F. Negrutiu. Anul XIV. 
Nr. 9 dela 1 Maiu 1890. Cuprinsul: Din 
scrierile inedite ale lui Simeon Bărnuţ (urmare). 
— Pentru plăceri, noveletă de V. R. Buti- 
cescu. — Soartea văduvei, de Cornel Pop 
Păcurar (urmare). — La aniversarea nascerii 
mele, poesie de A. G. Draghicescu. — Iubirea 
cea din urmă, novelă. — în lumea celor vii, 
poesie de V. B. Muntenescu. — Din vieaţa 
de Bucuresei, de A. C. Şor. — Academia 
română. — O Mult! poesie de G. Simu. —- 
Diverse. — Cronică. — Ghîcitură.

A apărut D i n i c u - A l b u m ,  c o l e c -  
ţ i u n e  de „Arii noue românesci“ de George A. 
Dinicu, absolvent al conservatorului de musică.

Albumul luxos imprimat la Lipsea, com
pus din 20 bucăţi foarte frumoase.

Amintiri istorice şi programele semnate 
de liberali dela 1848 pănă a4i. Adunate şi 
anotate de Vintilâ Rosetti.

Un volum 2 lei. La administraţia „ Ro
mânului“

Extrase din „Budapesti Közlöny“
L i c i t a ţ i  uni :

— 30 Maiu st. n. imobilele lui Iosif H r o -  
m a d k a  decătră tribunalul reg. din T i m i 
ş o a r a .

E d i c t e :
— A se insinua pretensiunile în 45 de tjile:
— Ia rămasul după Mihail N a g y  (din

Ertarcsa), la tribunalul reg. din O r a d e a -  
ma r e ;

— la rămasul după Floarea Marian născ. 
P u ş c a ş  (din Bred), Floarea Gaga născ. 
B a l a n d i  (din Cizer), Ludovic F o d o r  (din 
Sz.-Bagos) şi loan F a r k a s  (din Kööd), la 
tribunalul reg. din Z e l ă u ;

— la rămasul după Iacob D r o n  (din
Comorzan), la tribunalul reg. din S ă t m a r -  
n em é t i ;

—  la rămasul după T e r e s i a  M o i k  (din 
Sânt-Ana), la judecătoria cerc. dia Ş i r i a .

P o s t u r i  v a c a n t e :
— în comitatul Bistriţa-Năsăud sünt de 

ocupat următoarele posturi: Postul de pretor- 
suprem în cercul Roduei-vechi, un post de 
vice-pretor, un post de subnotar comitatens şi 
un post de cassar comitatens. A se adresa 
pentru ori-care din aceste posturi pănă la 
10 Maiu n. la autorităţile competente.

— Un post de oficial cl. VI. la perceptoratul 
din Ş e m n i ţ. A se adresa în 14 4'̂ e 
autorităţile competente.

— Un post de subnotar la judecătoria cerc. 
din C â m p e n i .  A se adresa în două săptă
mâni la autorităţile competente.

— Un post de subjude la judecătoria cerc. 
din A i t o n u l - m a r e .  A se adresa în două 
săptămâni la autorităţile competente.

— Un post de scriitor la judecătoria cerc. 
din I l o n d a - m a r e .  A se adresa în patru 
săptămâni la autorităţile competente.

Călindarul (filei.
22 Aprilie (4 Maiu) 1890.

Iulian: Teod. Sicheot.
Gregorian: Florian

Soarele: rfişare 4.40, apune 7.14

Buletin meteorologic.
Sibiiu, 3 M aiu 8 o a re  d im ineaţa .

Presiunea atmosf. în mm. 
(Mediul lunar 724.4

Temperatura
după

Oelaius

Maximul 
fi minimul

de
temperatură

Direcţia
vőutuluj

Obaerratfc
Diferenţa

din
preiţiuă

724.7 + 0 .7 + 9 .8 +17 .8  + 6 .4 S

Din ţearft, 1 M aiu, 7 o are  d im ineaţa .

S t a ţ i u n i l e :
Presiun. 
atmosf. 
tu mm

Tempera
tura

OoIbíub

Véntul

direoti» tăria

Budapesta . . 763 +  11.4 V 2
Sătmar . . , 763 +  7.8 s 1
Cluj . . . . — +11 .0 V 2
Orşova . . . 763 +  11.0 s 1
Timişoara. . . 766 +  9.0 N V 1
Arad . . . . 763 +  9.2 S 2
Panciova 762 +  15.4 NV 1

Sosiţi î n  Sibiiu.
La S Maiu n.

Hotel „Neurihrer. Teutsch din Braşov,, Läufer 
şi A. Werner din Deva, Nicolicî din Arad, I. Benyo şi 
Kohn din Budapesta, comercianţi. E. Weiss, hotelier din 
Alba-Iulia. I. Kasper din Cohalm.

Hotel „ImpiSratul Romanilor“. Fuchs din Alba- 
Iulia, N. Essigmann din Agnita, comercianţi. Hager, 
proprietar de fabrică din Agnita. E. Kamner, tâbăcar 
din Braşov. N. şi Carol Gross, proprietari din Sighi
şoara. Henţu, notar din Sălişte. Franeisc Obert, preot 
din Braşov

Hotel „Meitzer“. Adler, negustor de haine din 
Braşov. loan Moga, preot din Vâlcele. Carol Heiner, 
voiageur din Viena Adlef din Sighişoara, Glaser din 
Sebeşul-săsesc, negustori de pele.

Hotel „Habermann“. Dahinten, negustor de pele 
din Sebeşul-săsesc. Mih. Manchen, cojocar. Iosif Gull şi 
Frideric Letschaft, curelari, toţi din Sighişoara. Friiierie 
Lutsch, tinichier şi loan Fernegel, econom, ambii din 
Agnita.

E c o n o m i c .
Societa tea  pe ac ţii a  căii fe ra te  vi- 

cinale B raşov—T reiscaune ’şi-a ţinut adu
narea sa generală constituantă la 1 Maiu st. 
n. c. Capitalul acţiilor e de 4,008.800 fl., 
din care 1,120.000 sünt acoperiţi prin acţiile 
fundamentale. Acţiile cu prime în suma de 
2,888.800 fl. s’au plătit deplin de firmele 
E r l a n g e r  şi  f i i i  şi F r a ţ i i  S u l z b a c h .  
Tot în această adunare s’au ales mem
brii în direcţiune şi în consiliul de supra- 
veghiere.

Faliment în Budapesta. Firma de 
mătâsării şi mărfuri de modă din Budapesta, 
l o a n  P o l l  şi f i i u l ,  a sistat plătirile. Da
toriile în marfă sânt circa de 67.000 fl., da 
toriile în bani circa de 50.000 fl. Starea ae 
tivelor încă nu e cunoscută.

Inso lvenţe. R e u n i u n e a  c r e d i t o 
r i l o r  d i n  V i e n a  anunţă următoarele insol
venţe: Emil W a l l e r  s t  e in,  prăvălie de pele 
în Zizkow; Iosif F r i e d r i c h ,  negustor de 
pânză în Wiener-Neustadt; Cain L e w y ,  co
merciant în Niş; Iuliu L e h n e r ,  tapiţer în 
Viena; Adolf P o r t e r ,  negustor de mărfuri 
mărunte în Arad; Leon S ch  e c h t er, comer
ciant în Erlau; Erich E i ser t ,  comerciant în 
Neusohl; fraţii Kruh în Viena; Iacob 
A. K o h e n ,  comerciant în Şabaţ; M. 
S t a r k l ,  firmă comercială în Würmla 1. Neu- 
lengbach; Carol S k a  ze l ,  firmă comercială 
împrotocolată în Viena; Baruch G o l d f a r b ,  
comercicnt în Neu-Sandek; Gustav H e n t z  
în Triest.

Piaţa cerealelor din portul Brăila.
Operaţiile efectuite în 18 şi 19 Aprilie 1890.

Perlea lui Focşeneanu, grâu 2025 hect., 
12*55 lei. Cambano lui Focşeneanu, grâu 
9()0 hect., 12*70 lei. Ţuclos lui Marchetto, 
grâu 1100 hect., 11*—  lei. L. Dreiflus lui 
Marchetto, grâu 9200 hect., 12'— lei. Em- 
berico lui Zerman, grâu 6000 hect., 12*20 
lei. Caţica lui G. Mendl, grâu 3980 hect., 
12 07Vj lei. Vasilatos lui Petricioni, grâu 
1100 hect., 11*40 lei. Marghiloman lui Pe
tricioni, porumb roşu 2000 hect., 8*15 lei. 
Gheorghiade lui Carnevalli, porumb 1000 hect., 
6*70 lei. Banca României lui L. Mendl, grâu 
1200 hect., 6*15 lei. Banca României lui 
L. Mendl, porumb 1500 hect., 615 lei. Vasma- 
gidi lui Hofier, porumb roşu 1120 hect., 7*50 lei. 
Sgardelli lui Hoffer, porumb roşu 1800 hect., 
7*75 lei. Crisoveloni lui Schmirer, porumb 
710 hect., 6*45 lei. Herscovici lui G. Mendl, 
porumb 1000 hect., 6*70 lei. Vasmagidi lui 
G. Nicolopulo, cinquant 2200 hect., 7*171/a 
lei. Tetene lui L. Mendl, orz 4000 hect., 
5*05 lei. Violatos lui Feitler, ovăs 4200 
hect., 11*30 lei.

Preţul mărfurilor.
Piaţa din Sibiiu, 1 Maiu Grâu, hectolitrul 

6—8 chilo fl. 6.90. pănă fl. 6.70, grâu mestecat 75 
pănă 84 chilo fl. 4.70 pănă 5.50 săcara 70 pănă 70 
chilo fl 4.40 pănă 4.80, orz 62 pănă 66 chilo fl. 4.20 
pănă fl. 4 80 ovăs 42 pănă 50 ehiio fl. 2.60 pănă 
fl 3.20, cucuruzul 70 pănă 74 chilo fl. 3.30 pănă 
fl. 3.70 mălaiul 78 pănă 82 ehiio fl. 3.50 pănă fl. 4.60 
cartofi 68 pănă 70 chilo fl. 1.10 pănă fl. 1.30 
semănţe de cânepă 48 pănă 50 chilo fl. 9.— pănă 
1 0 — mazerea 76 pănă 80 chilo fl. 4.50 pănă 
5 —, lintea 78 pănă 82 chilo fl. 9.— pănă fl. 10.— 
fasolea 76 până 80 chilo fl. 3.— pănă fl. 3.50, păsat 
de grâu 100 chilo fl. 15.— pănă fl. 16.—, făină Nr. 3 
100 chilo fl. 16.—, Nr. 4 fl. 15, Nr. 5 fl. 13.— 
slănină 100 chilo fl. 54.— pănă fl. 56.—, unsoarea 
de porc fl. 60.— pănă fl. 62.—, său brut fl. 20.— 
pănă fl. 22.—, lumini de său fl. 33.— pănă fl. 34.— 
lumini turnate de său. fl. 38.— pănă fl. 40.—, săpunu 
fl. 20.— pănă fl. 24.—, fân 100 chilo fl. 1.80 pănă 
fl. 2.20, cânepa fl. 32.— pănă fl. 35.—, lemne de foc 
uscate m. cub. fl. 2.50 pănă fl. 3.50, spirtul p. 100 
L. %  55 pănă 58 cr., carnea de vită chilo 40 cr 
carnea de viţel 30 pănă 40 cr., carnea de porc 44 
pănă 48 cr., carnea de berbece — pănă — cr., oue 
10 cu 18 pănă 20 cr.

Piaţa din Mediaş, 1 Maiu Grâu hectolitrul 
fl. 6.— pănă fl. 6.75; grâu mestecat fl. 4.E0 pănâfl. 5.— 
săcara fl. 4.30 pănă fl. 4.60; ortjul fl. —.— pănă 
fl. —.— ; ovăsul fl. 3.30 pănă fl. 3.50; cucuruzul 
fl. 4.— pănă fl. 4.25; seminţa de cânepă fl. 8.50 pănă 
fl. 9.— ; crumpenele fl. 1.60 pănă fl. 2.— ; mălaiul 
hectolitru fl. 10.— pănă fl. 11.— ; mazerea fl. 5.— 
pănă fl. ö.oO; fasolea fl. 4. pănă fl. 4 .50; lintea 
ti. —.— pănă fl. —.— ; chiminul (săeăreaua) fl. —.— 
pănă fl. 40.— ; său brut 100 chilogrami fl. 20.— pănă 
fl. 24.— ; lumini de său vărsate fl. 38.— pănă fl. 40.— ; 
unsoarea de porc fl. 60.— pănă fl. 65.— ; slănina fl. 48. — 
pănă fl. 50.— ; cânepa ti. 36.— pănă fl. .38— ; fânul 
fl. 2.— pănă fl. 2.40; săpunul 100 bucăţi fl. 20.— 
pănă ti. 30.— ; spirtul gradul 55 c r .; carnea de vită, 
chilo 32 pănă 34 c r . ; carnea de viţel 24 pănă 32 c r , 
carnea de porc — pănă 44 cr.

Piaţa din Braşov, 29 Aprilie, Grâul hectolitru 
fl. (i 10 grâu mestecat fl. 4 50, secara fl. 4.70 pănă 
ti. 4 60, ovăs fl. 2.8u, cucuruzul fl. 3. 0, mălaiul fl. 5 60 
mazerea fl. 5.60, lintea. 6.80, fasolea fl. 3.—, crum
penele fl. —.90, car ea de vită p. chilo 40 cr., carnea 
de porc 48 cr., carnea de berbec 2 i cr.

Tîrgul de rîmători în Steinbruch. în  30 Aprilie 
n. s’a no ta t: uuguresci bătrâni grei 45.— cr. pănă 
45‘/a cr., unguresci grei tineri 47.— cr. pănă 4 8 '/a cr., 
de mijloc 46.— cr. pănă 47.1 2 cr., uşori 44—  cr.,
pănă 45.— cr., m a r f ă  ţ S r ă n e a c ă ,  g r e a ------ cr.,
pănă — .— cr., de mijloc 44.— cr., pănă 54.'/, cr., 
uşoară 42.— cr., pănă 46.‘/2 cr., r o m â n e s c i ,  de 
B a k o n y  grei 43. cr., pănă 45.‘/s cr., transito de 
mijloc — .— cr., pănă —.— cr., transito uşori —.— cr., 
pănă — .— cr., transito s â r b e s c i  grei —,— cr., pănă 
—. — cr., transito de mijloc 47.— cr., pănă 48.— cr., 
transito uşori 47.— cr., pănă 47 ‘/e Cr., î g r ă ş a ţ i  cu 
g h i n d ă  —.— cr., pănă —.— cr.. per 4."/0 cumpăraţi 
dela gară.

Bursa de mărfuri din Budapesta dela 1 Maiu 1890.
c8 • Preţul per 5 ~ Preţul e

100 chilogr. 100 cnilo.(
nţe

é s , lela pănă p ©O o. dela păn

G râ u
Bănăţenesc non 74 — 79 ......
Grâu deia Tisa 78 8.80 3.8 ' 79 8.90 8 95
Grâu de Pesta 78 8.75 8.80 79 8.85 8.90
Grâu de Aiba-regală 78 8 80 8 85 79 8 90 8 95
Grâu de Bácska 78 8.80 8 85 79 __ __
Unguresc de Nord 74 - —■ 75 —

Săminţe, 
vechi ori noue

Oualitatea 
per Hect.

Preţul per
100 chilogi.
dela J pănă

Secară 70--7 2 8.10 8.25
Orz Nutreţ 60--6 2 6 60 6 90
r de vinars 62--6 4 7.10 7.80
n de bere 64--6 6 8 25 —

Ovăs 39--41 8 1 0 8 50
Cucuruz (porumb) bănăţ. 75 4 8 4.90

de alt soiu 73 4 80 4.8-5
Meiu 5 35 5.65
Hri că

Grau de primă. bc — ir-l m
—

fl de toam.

Ba
ni

 
00

 c
hi

lo 7.53 7 54
•hi * ® Cucuruz

n
Maiu-Iun. 
Iul. Aug.

4.79
4.96

6 B 4.80
4.98©fl. Oves de primă. rH — ti °oS —

de toam. ©fl. 5.81 s 5 83

Producte diversa So le
Oursu)

dela päa*

Sem. de tril. Lucernă ungureasca 65 — 85.
TI franceză —

italiană — —

n roşie 32 — 35.
Oleu de rap. rafinat 43.50 ■j4 .50
Oleu de in — -

Uns. de porc dela Pesta 53 50 .4 -©
fi dela ţeară —

n Slănină svântată 43 - 44 —O
3©

n
Seu

afumată 52.—
33.—

53 — 
34.—

Prune din Bosnia, în buţi —

n din Serbia, în saci — ------  -

fl. Lictar slavon, nou 
bănăţenesc

2 — 23. -
fl »1 — . ------

O. Nuci din Ungaria —

Gogoşi unguresci
sérbesci

~
n —

Miere brută — ----- -

fi galbină străcnrata -----

Ceară de Rosenau 123 124.
8pirt brut 12.50 12 7 ■

n Drojdiuţe de spirt 15.25 15 75

Cursul pieţei din Sibiiu.
Din 3 Maiu st. u. 1890

Hârtie-monetă română . . Cump. 9.28 vând. 9 34
Lire turcesci . . . .  „ 10.60 „ 10.65
Im periali....................... „ 9.60 „ 9.6c
Rrble r u s e s c i ............  „ 1.29 „ 1.31

Bursa de Budapesta.
Dm 1 Maiu st. n. 1890.

Rentă de aur ung. 6°/0 ................................  ........
» n n „ 4°/0 ...................................... 102 60
„ „ hârtie „ 5 « / o ...................................... 99.45

împrumutul căilor ferate ung.........................  117 —
Amortisarea datoriei căilor ferate de Ost ung.

(l-a emisiune).......................................................  95.75
Amortisarea datoriei căilor ferate de Ost ung.

(2-a em isiune).......................................................... 113 75
Amortisarea datoriei căilor ferate de Ost ung .

(3 a em isiune)............................................................ — —
Bonuri rurale uug.......................... . . . .  89 10

„ „ c u  cl. de sortare . . .
„ băuăţene-timişene . . .
„ „ c u  cl. ds sortare . . .
„ transilvane................................

„ „ croato-slavone................................105 —
Despăgubire pentru dijma ung. de vin 99
Obligaţiunile desp. regaliilor . . . . .  94 85
împrumut cu premiu ung. ................................ 136.
Losuri pentru regularea Tisei şi Segbedin . 126 —
Reiita de hârtie au striacă................................  89 25

„ „ argint austriacă . . .  . . . .  89 25
„ „ aur a u s t r i a c ă ...........................  109 50

Losurile austr. din 1860 ................................  143.25
Acţiunile băncii au s tro -u n g a re ...........................  942. —

„ „ d e  credit ung........................ * 333 73
„ „ „ „ austr. . . .  . 29 (70

Scrisuri fonciare ale institut, de cred. şi economii
„Albina“ . . .  . . . . . . . . .  102.—

Argintul . . .  ........................................... —.—
Galbeni îm părătesei................................................  6.60
Napoleon-d’o r i...........................................................  9.39
Mărci 100 imp g e rm a n e ................................  58.—
Londra 10 Linvres sterling!.............................  118.—

Bursa de Viena.
Din 1 Maiu st. n. 1890.

Renta de aur ug. 6 % ................................ .....
i  o/n » n ri * I o • • * • • •  *

„ „ hârtie „ 5%  ..................................
împrumutul căilor ferate nng...............................
Amortisarea datoriei căilor ferate de Ost ung.

(l-a  e m is iu n e ) ................................................
Amortisarea datoriei căilor ferate de Ost ung.

(2-a emisiune)......................................................
Amortisarea datoriei căilor ferate de Ost ung.

(3-a em isiune)......................................................
Bonuri rurale ung....................................................

102 80 
99 60 

116.90

95.70

113.50

8880
„ „ „ cu cl. de sortare . . .
„ „ bănăţene-tim işene......................

Bonuri rurale „ eu el. de sortare . . . .
„ „ tr a n s i lv a n e .................................
„ „ c ro a to -s lav o n e ...........................

Despăgubire pentru dijma ung. de vin . .
împrumut cu premiu ung. ..................................136 10
Losuri pentru regularea Tisei şl Seghedin . . 126 40
Rentă de hârtie a u s tr ia c ă ..............................  89 60

„ „ argint austriacă . . . . .  89.90
„ „ aur a u s t r i a c ă ................... 109 60

Losuri austr. din 1860   143.25
Acţiunile băncii ansti o-ungare . . . . . , 943 —

„ „ d e  credit ung........................ . 335.—
„ „ „ „ austr............................296,50

A rgintul................................................................  —
Galbeni împărătesei . . . . . . . . . .  5.60
Napoleon-d’o r i ...................................................... 9.40*
Mărci 100 imp. g e rm an e .....................................  58 02*
Londra 10 Livres sterling! . . . . . . .  118.05

Bursa de Bucuresei.
1 Maiu. — 4 oare p. m. Cassa Ultim
Renta rom. per 1875 5%  . . 101 - ---.---
Renta română amort. 5°/0 . . 98.— -- .---

„ (Sckuldverschreib.) . . — —•---
Oblig, de stat. C. F. R. 6°/0 . ---.--- ---.--
Renta rom. (Rur. eonv.) 6°/0 . 103 - ---.---
împrumutul municipal ß0/0 . . — .---
Scrisuri fune. rurale 7°/0 . . 102.— -- .---
Scrisuri fune. rurale 5°/0 . . 97. •/, — .---
idem urbane 7°/0 . . . . . 103.— ---

.  6°/0 ...................... 101 — -- .---
« 5 ° / o ...................... 93. V* -- . ~~

Banca Naţ. (500 lei vărs. într.) 11.58 -- .---
Soc. Dacia-Rom. (250 l t .  vers.) 343 */, -- .---
Soc. de Asig. Naţ. (200 lei vărs.) 347.— . -- .---
S. cred. mob. r. (250 lei vărs.) - .--- -- .---
Soc. r. de con. (250 lei vărs.) 119 - —
Oblig. Cassei Pensiunilor. . . 200 — -- .---
A g i o ................................

Schimb
— -- .---

Londra 8 luni . 25 21 --
v cek • 25 2 3 ---.---

Berlin 3 l u n i ........................... 122 .0 —.---
n « e h ................................ 123 90 -- .---

Paris 3 lu n i ........................... . ÎOOIO —.---
„ c e k ..................................... 99.30 — .--

V ie n a ........................................... 209.— ---.---
211 — — .---

Agio . . . . . . . . — — — - “

R edactor re sp o n sa b il : S e p i i  m i l l A l b i ţ i i .
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Resturi de postav
d e  B r ü n

3-10 m. pentru un  c o s t u m  
complet, f l .  3 * 7 5 .

Resturi de postav
3'10 m. stofă modernă.

f l .  5 .

Resturi de postav
calitate fină pentru un pardesiu 

2‘10 m. f l .  8 .

Resturi de postav
pentru pardesiuri, coloare veri
tabilă 2-10 m., lână curată,

f l .  7 .

Resturi de Kamgarn
6’40 m. pentru un c o s t u m  

complet f l .  3 .

Resturi de piqué de
G I L E T C E

se pot spăla, pentru o giletcă 
completă f l .  1 .

Stofe de uniformă
de colori veritabile pentru func
ţionarii c. r. şi pentru gardiştii 

de finance.

Bernhard Ticho
B R Ü N N ,

K ra u tm a rk t 18.
Se expedează prin 

rambursă. 
Mustre gratis şi franco.

Cartoane de 
mustre

e le g a n t  a d ju s ta te  cu  4 0 0  
d e  d e s in u r i  s e  t r im it  d lo r  
c r o ito r i  n e fra n ca te . [«84] 5 - 2 0

9 •  *  *  é  *  ¥

o x o x o x o x o x o x o o x o x o x o x o x o x o

Institutul tipografic în Sibiiu.
Strada Cisnădiei Nr. 3.

Biblioteca poporală a  „T R IB U N E I“.
î.

3.

4.

5.

6.

7.

9.

10.

11.

12.

13.

14.

15.

P ă d u r e a n c a .  Novelă de loan S l a 
v i c i ,  12 coaie tip., broş., elegant. Un 
exemplar cu preţul redus dela 40 cr. 
sau 1 leu la 3 0  cr. sau 6 0  bani. 
F a t a  S to le ru lu i  de Matilda C u g l e r -  
Pon i .  Un exemplar 5 cr. sau 10 bani. 
Ce n ’a  fo s t ş i n u  v a  f i .  Poveste de 
I. T. M er a. ’ Un exemplar 4 cr. sau 
8 bani.
P ip ă ru ş  P e t r u .  Poveste de I. T. 
M er a. ’Un exemplar 8 cr. sau 16 bani. 
P ă c a lă  ş i  t â n d a lă .  Anecdotă de 
Silvestru Mo l d o v a n .  Preţul unui exem
plar 3 cr. sau 6 bani.
J u c ă r i i  ş i jo c u r i  d e  co p ii. De P. 
I s p i r e s c u ,  culegetor-tipograf. Un exem
plar 25 cr. sau 50 bani.
T e iu  le g ă n a t .  Poveste de Gr. S i ma  
al lui Ión.  Un exemplar 8 cr. sau 
16 bani.
C o lă o ă r i tu l .  Obiceiurile ţăranilor ro
mâni la nuntă, de Benedict Vi c iu .  Un 
exemplar 16 cr. sau 32 bani.
F i i c a  a  n o u ă  m am e . Poveste de 
Silvestru Mo l d o v a n .  Un exemplar 14 
cr. sau 28 bani.
P o v e s te a  lu i  I g n a t .  Poveste de Sil
vestru M o l d o v a n .  Un exemplar 3 cr. 
sau 6 bani.
S fâ n tu l  N ie o la e . De Matilda Cugler- 
Pon i .  Un exemplar 8 cr. sau 16 bani. 
în d ă ră tn io u l .  Poveste de Silvestru 
Mo l d o v a n .  Un exemplar 8 cr. sau 
16 bani.
B lă s tă m  d e  m a m ă . Legendă popo
rală din giurul Năseudului. De George 
C o ş b u c. Un exemplar 6 cr. sau 12 bani. 
B u n ic a  de Bojena N é m c o v á ,  tra
dusă din limba boemă de Prof. dr. Ur
ban I a r n i k .  Un exemplar cu preţul 
redus dela 1 f l .  sau 3 lei la 6 0  cr. sau 
I  leu 2 0  bani.
V la d  ş i C a tr in a . Poveste de Gr. 
S i ma  al lui Ión.  Un exemplar 5 cr. 
sau 10 bani.

16. D in  b ă tr â n i .  Ghicituri, întrebări şi 
răspunsuri, frământări de limbă, adu
nate de Gr. S i ma  al lui Ión.  Un 
exemplar 8 cr. sau 16 bani.

17. P e  p ă m e n tu l  T u r c u lu i  de George 
C o ş b u c. Un exemplar 8 cr. sau 16 bani.

18. C ă ld ă ru ş a  cu  t r e i  p ic io a re . Po
veste franţozească de Eleonora T ă n ă -  
s escu ,  după A. G e n e v r a y .  Un exem
plar 8 cr. sau 16 bani.

19. C e n u şo tca . Poveste de I. T. M er a. 
Un exemplar 8 cr. sau 16 bani.

20. U n  p e ţ i to r  în d ă ră tn ic . Novelă de 
B j ö r n s ’t j e r n e  B j ö r n s o n .  (1856). 
Un exemplar 4 cr. sau 8 bani.

21. P r ie t e n u l  m eu  V e n tu ră -Ţ e a ră .  Din
novelele californiene ale lui B r e t  Har te .  
Un exemplar 8 cr. sau 16 bani.

22. S c ă p ă ră to a re a .  Din poveştile luiAn- 
d e r s e n. Un exemplar 4 cr. sau 8 bani.

23. F a t a  C ra iu lu i  d in  c e tin i. De George 
C o ş b u c. Un exemplar 4 cr. sau 8 bani.

24. S t r ig o a ic a .  Din fantasiile lui Nieolae 
Gogo l .  Un exemplar 20 cr. sau 40 bani.

25. D r a g a  m am e i. Baladă de George 
Coşbuc .  Un exemplar 10 cr. sau 
20 bani.

26. T a in a  u n e i v ie ţ i .  De B j ö r n s t -  
j e r n e  B j ö r n s o n .  (1869). Un exem
plar 6 cr. sau 12 bani.

27. V e c in ii . Din fantasiile lui Nieolae 
Gogol .  Un exemplar 30 cr. sau 60 bani.

28. P ă c a lă  în  s a tu l  lu i. Poveste de 
loan S l av i c i .  Un exemplar 10 cr. sau 
20 bani.

29. S g â r c i tu l .  Comedie de M o l i ă r e .  
Un exemplar 40 cr. sau 80 bani.

30. L u m e a  p ro ş t i lo r .  Poveste de Sil
vestru Mol dova n .  Un exemplar 5 cr. 
sau 10 bani.

31. N u s c iu - îm p ă ra t .  Poveste din popor 
de „ M ă r g i n e a n u l “. Un exemplar 12 
cr. sau 24 bani.

32.

33.

34.

35

D in a - îm p ă r ă te a s ă  ş i  p e a n a  ei 
a le a s ă . Poveste din popor de „Măr 
g i n e a n u l “. Un exemplar 12 cr. sau 
24 bani.
F u lg e r .
Coşbuc.  
bani.
S p ic e  d e  a u r .  Culese de dascălul 
loan P. L a z a r .  Un exemplar 12 cr. 
sau 24 bani.

Poveste în versuri de George 
Un exemplar 5 cr. sau 10

U n  id i l  în  R o şen i. Novelă de B r e t  
H a r t e .  Un exemplar 8 cr. sau 16 bani.

36. B a b a  ia d u lu i .  Poveste în versuri 
de loan Moţa.  Un exemplar 8 cr. sau 
16 bani.

37. P r in c e s a  fe rm e c a tă . Poveste în ver
suri de P. Du l f u .  Un exemplar 10 
cr. sau 20 bani.

38. D in a  m ă r g ă re le lo r .  Poveste în ver
suri de loan Moţa .  Un exemplar 12 
cr. sau 24 bani.

39. D o i co p ii. Poveste de loan Moţa.  
Un exemplar 10 cr. sau 20 bani.

40. O p a r t i d ă  în  p a t r u .  De Antonio 
G h i s l a n z o n i .  Un exemplar 12 cr. 
sau 24 bani.

41. P o s a c u l  b u n  d e  in im ă . Comedie în 3 
acte de C a r l o  G o l d o n i .  Tradus de 
Domnişoarele Al. şi Luc. I. Romanescu. 
Un exemplar 25 cr. sau 50 bani.

42. C ro i to ru l  ş i c e i t r e i  fec io ri. Po
veste de loan Moţa .  Un exemplar 15 
cr. sau 30 bani.

43. M ic a  F a d e tă .  De George Sand.  Un 
exemplar 40 cr. sau 80 bani.

44. R u s a l in  p ă c u ra ru l .  Poveste de Ni
eolae T r i m b i ţ o n i u .  Un exemplar 22 
cr. sau 44 bani.

45. R o m a  în v in s ă . Tragedie în 5 acte 
de Alexandru P a r  o di. Tradusă de I. 
L. Caragiali. Un exemplar 24 cr. sau 
48 bani.

O s u tă  d e  a n i. De loan Slavici. Un exem
plar 8 cr. sau 16 bani.

Celor-ce cumpérá un numér mai mare de exemplare, cu deosebire librarilor şi preste tot
véndétorilor. se dă r a b a t u l  cuveni t .

0 X 0 X 0 X 0 X 0 X 0 X 0 0 X 0 * 0 X 0 * 0 * * 0 0

: 2 tulumbe de foc
pe roate, în  cea mai bună stare, 
sünt de vândut cu p r e ţ  ie f t in  şi 
sub condiţiunile de plată cele mai 
favorabile la [896] 3 -3

Carol F. W achsm ann,
atelier de mărfuri de căldărărie, de fer şi de metal 

în Sibiiu.

xxxxxxxxxxxxxxxx
INSTITUT TIPOGRAFIC în Sibiu.

A ieşit de sub tipar cu litere latine:

ARGHIR SI ELENA.
I s t o r i a

preafrnmosului ficior de eram şi a preafrumoasei 
fete măiestre cu perul’ de aur.

A d e c ă :
închipuire, sub care se înţelege luarea Ardealului prin 

Traian cesarul Romei.

Preţul 3 0  cr. — 50 bani.

LEONAT şi DOROFATA.
Dialog

î n t r e  b e ţ i v u l  d i n  L o n g o b a r d a
ţ»

muierea lui.
^  î n  v e r s u r i .  ^

14 cr. sau 30 bani exemplarul.

XXXXXXXXXXXXXXXX

în  editura „Institutului tipografic“
a apărut şi se află de vânzare

Prăsirea pomilor:
de

D . C O M Ş A ,
membru în comitetul central al „Reu

niunii române agricole“.
Preţul unui exemplar 13 cr.

^ H H H ! W

Mersul t renur i lor
pe liniele orientale ale căii ferate de stat r. u. valabil din l  Octomvrie 1889.

B u d a p e s t a —P r e d e a l

Tren
Moeltrat

Vien»
Budapesta
Szolnok 
P. Ladány

Oradea mare

Vârad-Veleneze 
Fugyi-Vásár ely 
Mezó'-Teb gd 
Rév 
Brate?
Bucia
Ciucia
Huiedic
Stana
Aghiriş
GhirbSu
Nădăşel

Ciul

Apahida 
Ghiriş 
Cucerdea 
Uioara 
Vinţul d<
Aiud 
Teluş 
Crftciuneî 
Blaj
Micăsasa 
Copşa mică 
Mediaş 
Elisabetopole 
Sighişoara 
Ht'jfalSu 
Homorod 
Ăgostonfalva 
Apatia 
Feldioara

ins

Braşov

Timiş 
Predeal

Bucuresei
*) Circulează numai pănă în  15 Noemvrie c. n

3.40
9.20

11.18
12.57
2.22
2.30

3 —
3.31

4.24
4.52

5.49
6.02
6.14

7.28
7.52

8.21
8.38

9.18

9.86
10.08
10.32
11.07

12.31

1.20
1.40
2.14
2.34
3.17
3.49
9.30

Tren
aooilorat

Tren
omnibus

8—
2_
4.05
5.46
7.0]
7.11

7.41
8.16

9.05
9.85

10.85
11.02
11.28
12.44

1.27
1.34
1.42
2.07
2.26
3.11 
3.24 
3.54 
4.09 
4.39
5.11 
5.45
6.12
7.32
8.17
8.37
9.06
9.45

8__
3.10
7.22
5.52
8.46
9.18
9.27
9.44

10.21
11.38
12.16
12.54

1.57 
3.11 
3.40 
4.15 
4.36
4.58 
5.26

Tren
mixt

6.10
9.28

11.88
1.51
2.11
2.19
2.32
2.55
3.88
4.01
4.23
4.49
5.81
5.40
6.12
6.24
6.38
6.56
7.15
7.48
9.18

10.04
10.12
10.19
10.45
11.34
12.11
12.29

1.10
1.80
2.14
2.54
3.36
4.07
5.54
6.89
7.13
7.45
8.32

*5.32
6.15
6.47

11.50

M u r ă ş -L u d o ş — B i s t r i ţ a

Mureş-Ludoş
Ţagu-Budatelic
Bistriţa

4.30
7.27 

11 —

Predeal—Bnd apeşi»

Bucuresci
Predeal
Timiş

Braşov

Feldioara
Apatia
Ăgostonfalva
Homorod
Haşfalău
Sighişoara
Elisabetopole
Mediaş

Copşa mică

Micăsass
Blaj
Crăciune!
Teluş
Aiud
Vinţul de sus 
Uioara 
Cucerdea 
Ghiriş
Apahida ,

Clu|

NădSşel
GhirbSu
Aghiriş
Stana
Huiedin
Ciucia
Bucia
Bratca
Rév
Mezó'-Telegd 
Fugyi Vásárhely 
Várad-Velencze

Oradea-mare

P. Ladány
Szolnok
Budapesta

Viens

T rm
UMlmt

7.36
12.50

1.19
1.55
2.15
2.47

Tren
de

punomé

3.56

5.28
5.67
6.19

6.34

6.35 
7.09

7.42
8.05

8.32
9—

10.21
10.41

11.54
12.24

1.03
1.29

1.54
2.04 
3.20 
5 —
7.16
1.40

4.54
5 37
6.15 
6.43 
7.31 
9.09 
9 33 

10 02 
11.04 
11.24 
11.89 
11.57 
12.30 
12.45

1.13 
2.18 
2.48
2.56
3.14 
4.01 
5.28
5.56
6.46
7.06
7.22
7.37
8.03 
8.24
9.04 
9.20
9.37 
9.66

10.20
10.47
10.57
11.04
11.19

1.19
3.31
6.30
1.40

Tren
•ooelent

*4.40
9.12 
9.41 

10.17

5.32

6.11

6.43
7.12

7.51
8-17

8.42
8.47

10.08
11.51

1.55
7.15

Tren
mixt

7.07 
7.44 
8.09 
8.29
9.07 

10.34 
10.20 
11.09 
11.85 
11.19 
11.59 
12.15 
12.43 
12.55

1.07 
2.11 
2.38 
2.40
2.46 
3.27
4.47
5.08
8.
8.36
9.02 
9.82

10.11 
10.51 
12.16 
12.50 

1.19 
2. 
3.04
3.36 
3.52
4.03 
4.47
7.3'

11.51
9.55

Bistriţa—Mureş-Ludoş

Bistriţa
Ţagu-Budatelic
MurSş-Ludoş

6.49
9.25

Nota ■ Numerii Incuadraţi cu linii groase însemnează oarele de noapte

Budapesta-A rad—Teluş Teluş—Arad—Budapesta

Tren Tren Tren Tren Tren Tronde de mixt mixtf-fir soaţe persoane

Viena i i . - 3.40 T e iu *
9 11.24 3— 1.42

Budapesta 7.40 9.30 Alba-lulia 11.59 3.34 2.32
Szolnok 10.42 12.38 Vinţul de jos 12.30 4.10

( 3.58 5.36 Şibot 1.01 4.43Arad
2.17 4.29 6.06 Orfiştia 1.82 5.13

Glogovaţ 2.37 4.41 6.18 Simeria (Piski' 2.08 5.47
Gyorok 3.37 5.05 6.43 Deva 2.52 b.27
Pauliş 4.05 5.17 6.55 Branicfca 3.23 6.54
Radna-Lipova 4.27 5.38 7.14 Ilia 3.55 7.20
Conop 6.05 7.46 Gurasada 4.08 7.32
Bérzava 6.23 7.57 Zam 4.44 8.03
Soborşin 7.20 8.42

Soborşin 5.30 8.38
Zare 7.55 9.11 Bérzava 6.27 9.27
Gurasada 8.26 9.3!) Conop 6.47 9.46
llia 8.47 9.55 Radna-Lipova 7.28 10.20 5.36
Braniclca 9.11 10.13 Pauliş 7.43 10.34 6.0)
Deva 9.42 10.37 Gyorok 7.59 10.50 6.44
Simerla (Piski) 9.59 10.53 Glogovaţ 8.28 11.16 7.25
Orăştia 11 — 11.39 A r» d  1 8.42 11.30 7.44
Şibot 11.29 12.01 9.20 12.05
Vinţul de jos 12.02 12.29 Szolnok

2.21 5.10
Alba-lulia 8.55 12.19 12.45 Budapesta

6 — 8.15
T e lu ş 9.54 1.06 1.24 Viena 1.40 6.05

Simerla (Piski)—-Petroşeui Retroşeni—Simeria (Piski)

Simerla 6.47 11.S'* Petroşeui 9.36 4.26
Streiu 7.40 12.37 Baniţa 10.17 5.12
Haţeg 8.51 1.28 Crivadia 10.58 5.55
Pui 10.02 2.2a Pui 11.42 6.41
Crivadia 11.02 3.11 Haţeg 12.23 7.26
Baniţa 11.50 3.53 Streiu 1.12 8.14
Petroseni

9 12.80 4.26 Simeria 1.51 8.50

Arad—Timişoară Tim işoară—Arad

Arad 6.12 4.12 Timişoară 6.25 1.15
Aradul nou 6.36 4.38 Merczifalva 7.19 2.04
Németh-Ságh 7.01 5.01 Orczifalva 7.46 2.26
Vinga 7.30 5.29 Vinga 8.15 2.56
Orczifalva 7.55 5.47 Németh-Ságh 8.36 3.18
Merczifalva 8.13 6.04 A ra 1 nou 9.11 3.51
Timişoara 9.-4 6.5< Arad 9.27 4.06

©hiriş—Turda Tu rd a—©bir iş
Ghiriş 9.33 4.19 Turda 8.29 3.19
Turda 9.54 4.40 Ghiriş 8.50 3.40

Sighişoară—Odorheiu

Sighişoară
Odorheiu

6.05
9.121

Odorheiu—SigbişoarA

Odorheiu
Sighişoară

b.
8.56

Copşa m ică—Sibiiu

Copşa m ic ă 2.05 4.35
Şeica mare 2.38 5.05
Loamneş 3.22 5.46
Ocna 3.46 6.17
S ib i iu 4.18 6.40

S i b i i u — Copşa m ic ă

S ib i iu 7.35 9.50
Ocna 8 02 10.14
Loamneş 8.30 10.40
Şeica mare 9 05 11.10
Copşa m i c ă 9 34 11.35

C u c e r d e a — O ş o r h e iu — R e g h .- s ă s .

Cucerdea
Cheţa
Ludoş
M.-Bogat
Cipeu-Iernut
Kereló'-Sz.-Pá)
Nireşteu

Oşorheiu
9

Keghinul-sis.

3.06 
3.35 
3.51
4.06 
4.43 
4.58 
5.21 
5.40
6—
7.35

10.20
10.50
11.11
11.20
11-57
12.1
12.36
12.55

4.58
7. -

3.25
3.58
4.15
4.41
5.28
5.44
6.0«
6.27

Regii.-săs.—Oşorheiu—Cucerdea

Reghinul-s&s. 8.25 8 —

Oşorheiu f 10—9.49
’ l 6.45 12.15 10.20

Nireşteu 7.05 12.35 10.39
Kerelő-Sz.-Pál 7.28 12.58 11.02
Cipeu-Iernut 7.50 1.19 11.23
M.-Bogat 8.23 1.49 11.53
Ludoş 8.31 2.02 12.06
Cheţa 9.12 2.18 12.22
Cucerdea 9.44 2.46 12.50

Simerla (Piski)—Uuiedoară

S im e r l a  (Fiski) 
Cérna
Uniedoara

2.18
2.39
3.0ö

IJniedoară—Simerla (Piski)

Uniedoara
Cérna
Simerla (Piski)

9.03
9.66

10.15

Editura şi tiparul Institutului tipografic, societate pe acţii în Sibiiu, sub responsabilitatea lui loan Popa Necşa.


